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Introducere 
 

 

Acest manual a fost elaborat pe baza unei serii de seminarii de instruire pe tema traficului 

de persoane, organizate pentru poliţia şi pentru organele judiciare din România. Seminariile au fost 

organizate de Procuratura Generală a României, de organizaţia Reaching Out Romania, precum şi de 

Institutul Ludwig Boltzmann pentru Drepturile Omului, din Viena, în parteneriat cu La Strada 

International, reţea europeană de organizaţii anti-trafic cu accent pe Europa Centrală şi de Est, ca 

şi cu instituţia germană Deutsche Stiftung für Internationale Rechtliche Zusammenarbeit. 

Seminariile s-au ţinut la Bucureşti, Braşov, Piteşti, Constanţa şi Sinaia, în cursul anilor 2007 şi 2008. 

La ele au luat parte circa 80 de ofiţeri de poliţie, procurori şi judecători. Realizarea proiectului a 

fost posibilă cu sprijinul financiar al Comisiei Europene, în cadrul Programului AGIS. 

 

Scopul proiectului a fost de a oferi instruire cadrelor de poliţie, judecătorilor, procurorilor şi 

avocaţilor cu privire la drepturile victimelor traficului de persoane, ca şi de a consolida cunoştinţele 

acestora despre normele europene şi internaţionale în materie. Proiectul şi-a propus, de asemenea, 

să întărească legăturile dintre principalii factori de decizie – poliţie, procurori, judecători şi ONG-uri 

- , dar şi să le ofere ocazia de a face schimb de experienţă în probleme legate de participarea 

victimelor la procesul penal şi de asistenţa acordată victimelor. 

 

Manualul constituie o culegere a noţiunilor predate la seminarii, ca şi sfaturi practice cu 

aplicaţie la subiectele discutate, sugerate chiar la dezbaterile care au avut loc în timpul pregătirii, 

ca şi în schimburile de experienţă şi în discuţiile libere dintre participanţi şi instructori. Capitolul 1 

face o introducere în noţiunea de trafic de persoane şi în Protocolul Naţiunilor Unite cu privire la 

trafic. Capitolul 2 tratează instrumentele internaţionale şi europene în vigoare cu privire la 

combaterea traficului şi la ocrotirea şi într-ajutorarea victimelor acestuia. Un prim pas în lupta 

contra traficului de persoane şi a ocrotirii victimelor este identificarea corectă a acestor persoane. 

Acesta este subiectul Capitolulului 3. Accesul la instanţă este un drept fundamental. Tratamentul 

aplicat victimelor cu atenta respectare a drepturilor, a intereselor lor legitime şi a nevoilor lor 

speciale le poate ajuta să-şi găsească dreptatea, dar poate contribui şi la urmărirea în justiţie a 

făptuitorilor. Victimele care vor fi tratate cu atenţie vor fi mai cooperante cu organele de urmărire 

penală, devenind astfel martori valoroşi. Capitolul 4 se ocupă de drepturile recunoscute victimelor 

în cadrul procesului penal, în dreptul român, ca şi în cel european. A lucra cu victimele traficului de 

persoane poate însemna de multe ori o misiune dificilă. Aceşti oameni pot fi traumatizaţi, extrem 

de speriaţi, neîncrezători sau taciturni. Aproape fiecare victimă şi-a creat nişte tehnici proprii de 

supravieţuire. De aceea, când stăm de vorbă cu ei, este bine să cunoaştem diverşii factori care ne 

pot înlesni comunicarea cu ei. Capitolul 5 conţine noţiunile de bază legate de aceşti factori, 

îndrumări despre cum trebuie să se desfăşoare primul contact pe care îl veţi avea cu victimele, ca şi 

despre cum se organizează discuţiile cu acestea. În cuprinsul manualului, veţi întâlni text încadrat 
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în casete galbene, care conţin exerciţii şi exemple de cazuri discutate la seminarii. Casetele cu 

albastru conţin îndrumări de identificare şi interogare a (posibilelor) victime. Ele vă vor ajuta să 

ţineţi seama de drepturile victimelor şi de nevoile acestora.  

 

Manualul se limitează la aspectele discutate la seminarii, respectiv la identificarea şi 

interogarea victimelor traficului de persoane, şi la transpunerea în practică a prevederilor cu privire 

la drepturile acestora. Nu se acordă întotdeauna atenţia necesară drepturilor şi nevoilor specifice 

ale copiilor, sau victimelor care şi-au regăsit libertatea şi care ar avea nevoie de ajutor să ia viaţa 

de la capăt. În ceea ce priveşte situaţia copiilor-victimă, vă recomandăm să consultaţi materialele 

de la adresa www.childtrafficking.com. Veţi găsi, printre altele, raportul final asupra proiectului 

intitulat “Crearea unei metodologii de identificare şi ajutorare a copiilor care au căzut victimă 

traficului de persoane, în lumina drepturilor copilului” (“Development of a child rights methodology 

to identity and support child victims of trafficking”), susţinut sub egida Programului AGIS 2005 de 

către Save the Children Italia în parteneriat, printre alte organizaţii, cu Save the Children, din 

România. Alte adrese de Internet: www.ecpat.net (Ecpat) şi  www.terredeshommes.org  (Terre des 

Hommes). 

 

Pentru a înlesni cooperarea naţională şi internaţională, ca şi schimbul de sesizări cu privire 

la victime, Anexa 1 cuprinde a listă a ONG-urilor româneşti, ca şi datele de contact ale câtorva 

dintre principalele organizaţii olandeze din acest domeniu. Anexa 2 conţine broşura despre 

drepturile victimelor, care se dicută în Capitolul 4 al acestui manual.  

 

Marjan Wijers, iulie 2008 
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Exerciţiul Ana 1 - Definiţie 
Ana lucrează ca prostituată pe străzile din Bucureşti. Într-o noapte, un client îi spune 
că ar putea câştiga mult mai mult în Turcia. Îi promite să-i facă rost de actele 
necesare şi de un loc de muncă. Ana îi spune că nu are bani de paşaport şi de drum, 
însă individul îi spune că nici nu e nevoie, fiindcă îi va plăti el cele necesare, urmând 
ca ea să-i înapoieze banii cheltuiţi cu biletul şi cu actele peste o lună. Călătoresc 
împreună până la Trabzon, unde individul o duce la un bar. O prezintă patronului, îi 
spune fetei că va locui şi va lucra la acesta şi pleacă. Patronul o conduce într-o 
cămăruţă, în care urmează să-şi primească clienţii. În seara respectivă primeşte 10 
clienţi. În dimineaţa următoare se duce la patron şi îi cere banii care i se cuveneau. 
Acesta îi spune că achiziţionarea ei l-a costat o grămadă şi că trebuie mai întâi să 
muncească până îşi plăteşte datoria faţă de el şi de abia dupa aceea îşi va primi 
partea ei. După o lună, Ana încă nu primise nimic. Când şi-a permis să protesteze, 
patronul i-a ripostat că, actele ei fiind false, dacă se duce la poliţie să reclame, o vor 
aresta pe loc pentru că în Turcia prostituţia este ilegală.    
 
Întrebare: Ne aflăm în faţa unui caz de trafic de persoane? 
 

http://www.childtrafficking.com/
http://www.ecpat.net/
http://www.terredeshommes.org/


1. Definiţia traficului de persoane 
 
 

 Noţiunea de trafic a apărut încă de la finele secolului al 19-lea, deşi nu s-a ştiut foarte bine 

de la început ce înseamnă. Mai exact, ce practici ar trebui combătute. Această confuzie se 

regăseşte şi în diversele definiţii - de multe ori contradictorii – date de legislaţiile naţionale şi de 

instrumentele internaţionale, situaţie căreia i s-a pus capăt odată cu adoptarea, în anul 2000, a 

Protocolului Naţiunilor Unite de prevenire, eliminare şi pedepsire a traficului de persoane, în special 

femei şi copii. 

 

 Protocolul cu privire la trafic conţine, pentru prima oară, o definiţie cu efecte juridice, 

agreată la nivel internaţional. Protocolul, împreună cu un protocol separat referitor la contrabandă, 

completează Conveţia Naţiunilor Unite cu privire la crima organizată transfrontalieră. România este 

parte atât la Convenţie, cât şi la Protocol. Art. 3(a) din Protocol defineşte astfel traficul de 

persoane:  

 
 “Racolarea, transportul, strămutarea, adăpostirea sau primirea persoanelor prin 
ameninţare cu forţa, uz de forţă sau alte forme de constrângere, prin răpire, 
escrocherie, înşelăciune, abuz de putere, abuz de situaţie nefavorabilă a persoanei, 
prin darea sau primirea de foloase pentru a obţine consimţământul unei persoane cu 
drept de decizie asupra altei persoane, în scopul exploatării acesteia. Prin 
exploatare se va înţelege, cel puţin, exploatarea prostituării altor persoane sau alte 
forme de exploatare sexuală, de muncă forţată sau servicii forţate, de sclavie sau 
practici asemănătoare sclaviei, de subjugare sau de prelevare de organe”  

 
 

De asemenea: 

- Consimţământul unei victime a traficului de persoane de a fi exploatată nu va fi 
considerat valabil dacă a fost obţinut prin mijloace înşelătoare sau de constrângere 
dintre cele enumerate mai sus;  

- Racolarea, transportarea, strămutarea, adăpostirea sau primirea unui copil în scopul 
exploatării lui se va considera ‘trafic de persoane’ chiar şi fără a se fi făcut uz de nici 
una din metodele de înşelăciune sau de constrângere enumerate în definiţie;  

- Prin ‘copil’ se va înţelege orice persoană sub vârsta de 18 ani.  
 

 

De obicei, prin traficare se înţelege forţarea femeilor şi a copiilor să se prostitueze, dar 

Protocolul stabileşte clar că în această noţiune intră orice forme de muncă forţată, de exploatare in 

regim de sclavie, indiferent de natura muncii. Aceasta se datoreşte faptului că oamenii pot fi 

traficaţi într-o multitudine de domenii de activitate, inclusiv în viaţa casnică, în industria plăcerii, 

ca mână de lucru prost plătită în diverse ramuri, în construcţii, pescuit, agricultură. Esenţa 

infracţiunii constă în a-i pune sau a-i menţine pe oameni în condiţii de muncă forţată sau de 

exploatare similară sclaviei, prin metode înşelătoare, de constrângere sau prin abuz de putere. 
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Persoanele traficate de obicei ajung în această situaţie prin amăgire. Fie li se propune să-şi 

continue studiile, fie un loc de muncă bine plătit, un mariaj şi se trezesc că ajung să presteze 

muncă forţată sau sunt captivi într-un mariaj forţat. Când o femeie este traficată pentru 

prostituţie, e posibil să ştie că va lucra în industria plăcerii, dar nu şi că va fi privată de libertate şi 

de venitul care i se cuvine. Asta inseamnă a fi traficat. În cele mai multe cazuri, traficanţii îi 

amăgesc pe cei traficaţi cu privire la condiţiile în care vor fi forţaţi să trăiască şi să muncească. 

 

Traficul de persoane este o infracţiune gravă, considerată în general ca o încălcare a 

drepturilor omului. În multe situaţii, traficul de persoane merge mână în mână cu crima organizată. 

Sunt în joc mari interese financiare, de multe ori. Traficanţii pot acţiona organizaţi în reţele de 

întindere regională sau internaţională, cu diverse structuri organizatorice. Traficarea poate fi 

comisă şi de un singur individ, dar şi de mai mulţi indivizi împreună. Ei pot folosi diverse căi şi 

metode. Traficul se poate circumscrie unei ţări sau zone sau poate transcende frontierelor acestora, 

putând face uz de oficine de racolare ilegale, dar şi de agenţii matrimoniale sau de plasament 

legale. De multe ori sunt amestecaţi şi funcţionari corupţi.  

 

 Traficul de persoane se apropie mult de sclavie, de practicile asemănătoare sclaviei şi de 

munca forţată. Traficarea de persoane este de fapt o succesiune de fapte, începând cu racolarea 

vicitmei şi sfârşind cu exploatarea acesteia în condiţii de sclavie sau aproape de sclavie. Situaţia 

victimelor poate varia de la cea a unei persoane dependente, pe baza unor metode coercitive 

subtile, pâna la subjugarea totală a acesteia, cu uz de violenţă fizică sau de ameninţări. Atât 

victimele, cât şi traficanţii pot proveni dintr-o mare varietate de medii sociale.  

 

 Traficul de persoane afectează atât bărbaţii, cât şi femeile, dar nu în acelaşi fel. Femeile 

îndură alte suferinţe decât bărbaţii, date fiind domeniile în care se face trafic cu ele (în special în 

muncile casnice şi în industria plăcerii) şi tot astfel sunt şi formele de abuz la adresa lor şi 

consecinţele acestora. Mai sunt şi alte aspecte care fac ca traficul de persoane să nu fie aidoma 

pentru ambele sexe, ele fiind strâns legate şi determinate de diverse practici discriminatorii, ca şi 

de relaţii de dominaţie inegale izvorând din diferenţele de sex, rasă, apartenenţă etnică sau 

socială. Copiii de ambele sexe pot, de asemenea, cădea victimă traficului de persoane.  

 

Aşa cum afirma Înaltul Comisar ONU pentru drepturile omului, “încălcările drepturilor 

omului pot fi atât cauza, cât şi consecinţa traficului de persoane”.1 “Traficul [de persoane] este 

consecinţa încălcării unor drepturi fundamentale ale omului cum sunt dreptul la viaţă, la libertatea 

de mişcare, la demnitate, la siguranţa persoanei, la condiţii de muncă echitabile şi 

corespunzătoare, la egalitate, la recunoaşterea calităţii de justiţiabil. El este o astfel de consecinţă 

                                                 
1 Înaltul Comisar ONU pentru drepturile omului: principii şi recomandări în domeniul drepturilor omului şi al traficului de 
persoane - [UNHCHR Recommended Principles and Guidelines on Human Rights and Human Trafficking, guideline 1, 
(E/2002/68/Add.1). 
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fiindcă îşi trage rădăcinile din sărăcie, inegalitate şi discriminare”.2  Diversele aspecte ale încălcării 

drepturilor omului care apar în cursul făptuirii unei infracţiuni de trafic de persoane sunt explicate 

în numeroase tratate internaţionale. Cele mai importante dintre acestea sunt: cele două Convenţii 

OIM asupra muncii forţate (1930, 1957), Convenţiile asupra sclaviei şi practicilor asemănătoare 

sclaviei (1926, 1956), Acordul internaţional asupra drepturilor civile şi politice (1966),  Acordul 

internaţional asupra drepturilor economice, sociale şi culturale (1966), Convenţia cu privire la 

protecţia tuturor lucrătorilor migranţi şi a familiilor acestora (1990), Convenţia cu privire la 

eliminarea tuturor formelor de discriminare la adresa femeilor (1979), Convenţia cu privire la 

drepturile copilului (1989), şi, în context European, Convenţia europeană a drepturilor omului 

(1950). 

                                                 
2 Ann Gallagher – Traficul şi industria plăcerii la nivel mondial. Necesitatea unui cadru legal pentru drepturile omului.  
[Trafficking and the Global Sex Industry: The need for a human rights framework], extras adaptat dintr-un discurs rostit de 
Înaltul Comisar ONU pentru drepturile omului Mary Robinson la o reuniune consultativă ONG/ING pe tema traficului de 
persoane, Geneva, 21 iunie 1999, în: Drepturile femeii sunt drepturi ale omului [Women’s Rights are Human Rights], ediţie 
specială dedicată drepturilor femeii, ediţia de primăvară 2000, OHCHR, www.unhchr.ch/html/menu2/womenpub2000.html  
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2. Instrumente internaţionale şi europene  

de combatere a traficului şi de ocrotire a victimelor 
 

 

Prezentul capitol se ocupă de instrumentele juridice europene şi internaţionale de 

combatere a traficului de persoane şi de sprijinire şi ocrotire a victimelor. Prima chestiune care se 

ridică este înţelegerea definiţiei. Ce ne propunem să combatem? Un al doilea aspect important este 

situaţia victimelor: ce instrumente europene şi internaţionale există în această materie? Asupra 

drepturilor victimelor vom reveni mai pe larg în Capitolul 3.  

 
 
Protocolul Naţiunilor Unite cu privire la traficul de persoane  
 

 Protocolul Naţiunilor Unite cu privire la traficul de persoane (‘Protocolul’) este primul 

instrument internaţional care tratează toate aspectele traficului şi care conţine definiţia juridică a 

traficului, unanim recunoscută internaţional. El cuprinde prevederi referitoare la incriminarea 

traficului de persoane, la ocrotirea victimelor, la măsuri de prevenire şi la colaborare. Protocolul 

este mai ales un instrument juridic pus la îndemâna statelor pentru a înlesni colaborarea dintre 

organele de ordine ale acestora şi elaborarea de către toate statele a legislaţiei corespunzătoare 

care să le ajute în lupta contra acestui tip de infracţiune.  

 

Ajutorarea şi ocrotirea victimelor 

 În ceea ce priveşte ajutorarea şi ocrotirea 

victimelor traficului de persoane, Protocolul 

prevede, la Art. 6, 7 and 8, principalele măsuri de 

ocrotire şi asistenţă care trebuie puse la dispoziţia 

persoanelor traficate:  

• Informare şi consiliere, în special cu privire la 

drepturile acordate prin lege, inclusiv informarea 

referitoare la formalităţile juridice şi 

administrative, ca şi cunoaşterea punctului de 

vedere al victimei, pentru a permite evaluarea 

acestuia şi corecta reprezentare a intereselor victimei în cadrul procesului penal.  

ProtocolulProtocolul NaNattiuniloriunilor Unite deUnite de prevenireprevenire, , 
eliminareeliminare ssii pedepsirepedepsire a a traficuluitraficului de de 
persoanepersoane, , îînn special special femeifemei ssii copiicopii

• Completeaza Conventia Natiunilor Unite împotriva
crimei organizate transfrontaliere

• Contine prima definitie agreata international a 
notiunii de trafic de persoane

• Este un instrument de prima mâna la dispozitia
organelor de ordine

• Obliga statele sa incrimineze traficul de persoane
• Contine prevederi ref. la ajutorarea victimelor, la 

prevenirea fenomenului si la cooperare

• Adăpost corespunzător, îngrijire medicală şi psihologică, sprijin material  

• Loc de muncă, şcolarizare, calificare, potrivit vârstei, sexului şi caracteristicilor personale ale 

victimei 

• Asigurarea protecţiei fizice, a intimităţii şi a identităţii victimei;  

• Posibilităţile pe care le are de a obţine despăgubiri pentru pierderile suferite  

• Permis de şedere temporară sau permanentă  
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În plus, trebuie acordată atenţia corespunzătoare siguranţei victimei şi stadiului 

eventualelor formalităţi juridice la adresa persoanei traficate atunci când o repatriem, preferându-

se ca repatrierea să fie voluntară. 

  

Prevenirea 

 Statele sunt solicitate sa preîntâmpine traficul de persoane şi să apere victimele de a 

recădea în plasa traficanţilor, prin metode de cercetare, informare, campanii de presă, ca şi prin 

măsuri menite să înlăture cauzele primare ale traficului de persoane, respectiv sărăcia, 

subdezvoltarea, lipsa egalităţii de şanse (Art. 9). De asemenea, statelor li se cere să ia măsuri pe 

linia schimbului de informaţii şi a pregătirii cadrelor, a controlului la frontieră, pentru a asigura 

integritatea şi autenticitatea documentelor de călătorie sau de identitate (Art. 10-13).  

 

Definiţie 

Definiţia traficului de persoane din Art. 3 al Protocolului prevede trei elemente distincte 

dar interdependente: 

• FAPTELE: racolarea, transportarea, strămutarea, adăpostirea sau primirea persoanelor  

• MIJLOACELE DE COMITERE A FAPTELOR: ameninţarea cu forţa, uz de forţă sau alte metode de 

constrângere, răpirea, escrocarea, înşelăciunea, abuzul de putere sau de situaţie vulnerabilă a 

victimei, darea şi luarea de bani sau foloase pentru a obţine consimţământul unei persoane care 

are drept de decizie asupra altei persoane  

• INTENŢIA ACESTORA: în scopul exploatării. Exploatarea include oricare din elementele cuprinse 

în lista minimală care urmează: exploatarea prostituării altor persoane, alte forme de 

exploatare sexuală, munca forţată sau serviciile obţinute prin forţă, sclavia, practicile 

asemănătoare sclaviei, subjugarea, prelevarea de organe. 

 

De asemenea: 

• Consimţământul victimei traficului de persoane este considerat nevalabil dacă a fost obţinut 

prin vreuna din metodele înşelătoare sau de constrângere enumerate în definiţie (Art. 3 b); 

• Racolarea, transportarea, strămutarea, adăpostirea sau primirea unui copil în scopul 

exploatării lui se va considera ‘trafic de persoane’ chiar şi fără a se fi făcut uz de nici una 

din metodele de înşelăciune sau de constrângere enumerate în definiţie (Art. 3c); 

• Prin ‘copil’ se va înţelege orice persoană sub vârsta de 18 ani (Art. 3d).  

 

 Pe scurt, traficarea înseamnă a lua o persoană din locul în care se află, uzând de argumente 

amăgitoare, coercitive sau abuzând de putere, pentru a o aduce într-o situaţie de exploatare 

(sclavie, supunere, muncă forţată). Numitorul comun este folosirea mijloacelor de constrângere, de 

amăgire, sau a abuzului de putere. Includerea elementelor de înşelăciune, amăgire, abuz de putere 

sau de situaţie vulnerabilă are ca scop recunoaşterea faptului că traficul de persoane poate avea loc 

chiar şi fără recurgerea la forţa (fizică). Conform notelor explicative la Protocol, ‘abuzul faţă de o 
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situaţie vulnerabilă’ are în vedere ‘orice situaţie în care persoana respectivă nu are nici o 

alternativă reală sau acceptabilă în afară de cea a supunerii faţă de abuzul comis asupra sa’ (par. 

63)3. Acesta poate fi, de exemplu, cazul victimei care nu vorbeşte limba, atunci când i se confiscă 

actele de identitate, când nu are permis de şedere sau de muncă, când nu ştie unde se află, când 

este ţinută în izolare sau când i se interzice să aibă legături cu prietenii, familia sau cu altcineva din 

afară sau când este ameninţată cu represalii contra propriei persoane, contra copiilor sau a altor 

membri de familie. În acest fel, victima este adusă într-o situaţie de dependenţă totală faţă de 

‘temnicerii’ ei, fără a avea de ales în faţa obligaţiei de a 

se supune. 

 

Consimţământul 

Protocolul prevede lipsa de valabilitate a 

consimţământului victimei, dacă acesta a fost obţinut prin 

vreunul din mijloacele enumerate în definiţie. Ceea ce 

este în concordanţă cu normele internaţionale actuale, fără să înlăture dreptul acuzatului de a se 

apăra şi de a se bucura de prezumţia de nevinovăţie, astfel cum se arată clar în notele explicative 

la Protocolul ONU. A se remarca faptul că nu se prevede sarcina probei în seama victimei. Ca în 

orice caz penal, sarcina probei revine acuzării, respectiv procurorului, în funcţie de prevederile legii 

naţionale. Însă, odată probată existenţa elementelor infracţiunii de trafic de persoane, orice 

susţinere în sensul că persoana traficată ‘a consimţit’ devine inoperantă. Mai mult, se are în vedere 

şi situaţia în care persoana s-a lăsat racolată de bună voie, elementul coercitiv cu care a fost 

menţinută în scopul exploatării intervenind ulterior. 

Elementele  p rin cip ale d in  d efini tia 
data d e Pro tocolul  Natiun ilor Un ite

• N umi tor ul co mu n: con str âng ere,  indu cer e în 
ero are , abuz  de p uter e
•C on simt amân tul  n u es te d ecisiv  daca  a fo st 
obt inu t pr in co nst rân ger e sau  ind ucer e în  er oar e 
• Sf era  larg a a d efin itiei:  inc lude  toa te sco pu rile  în 
care  pot  fi tr af icati o am eni
• N u im pun e ele men tul tra nsfr on talie r
• În c azul co piilo r:  nici nu e ste n ecesa ra 
cons tr ânge rea
•Tr aficu l com par at c u co ntr aba nda
• Tr aficu l com par at cu p ro stitu tia

 

De exemplu, o persoană poate fi de acord să migreze, să facă prostituţie sau să lucreze la 

negru în străinătate. Ei bine, aceasta nu înseamnă că persoana şi-a dat acordul de a fi supusă la 

muncă forţată, la exploatare în regim sclavagist, inclusiv în industria plăcerii. Prin urmare, aceasta 

nu exclude faptul că persoana a căzut victimă traficului.  

 

Sfera cuprinzătoare a definiţiei 

 Definiţia dată de Protocol este cuprinzătoare, incluzând toate formele de trafic cu scopul 

exploatării sexuale, al muncii sau al serviciilor forţate, sclaviei sau subjugării, indiferent de natura 

muncii. Deşi industria plăcerii este domeniul în care persoanele sunt traficate şi exploatate, în 

special femeile, în condiţii similare sclaviei, este important de reţinut că victimă acestui trafic cad 

nu numai femeile şi copiii, ci şi bărbaţii. Mai mult chiar, bărbaţii pot fi obiect de trafic şi în alte 

sfere de activitate, ca de exemplu muncile gospodăreşti, ca mână de lucru prost plătită în diverse 

ramuri, construcţii, agricultură. Cât priveşte infracţiunea, nu contează dacă munca depusă este 

                                                 
3 Prevenirea infracţionalităţii şi justiţia penală, raport al Comitetului ad hoc de elaborare a Convenţiei contra crimei organizate 
transfrontaliere, cu privire la lucrările sale pe parcursul celor unsprezece întâlniri de lucru, Actul adiţional, notele explicative 
ale înscrisurilor oficiale (lucrările pregătitoare) ale negocierii Convenţiei contra crimei organizate transfrontaliere şi a 
protocoalelor la aceasta, Adunarea Generală a ONU, 3 noiembrie 2000 (A/55/383/Add.1), care poate fi consultat la adresa 
de Internet http://www.odccp.org/crime-cicp-convention-documents.html. 
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legală sau ilegală din punctul de vedere al legislaţiei naţionale (de ex. cerşetoria, prostituţia). 

 

Diferenţa dintre traficul de persoane şi contrabandă 

 Protocolul face o distincţie clară între traficul şi contrabanda de persoane, de care se ocupă 

un alt protocol. Scopul contrabandei este trecerea ilegală a frontierei, în timp ce scopul traficului 

de persoane este munca forţată sau exploatarea în regim de sclavie a persoanei traficate. După ce 

au fost trecute frontiera prin contrabandă, persoanele respective sunt libere de orice legatură faţă 

de persoana care le-a trecut ilegal frontiera. Cei traficaţi constată că la capătul călătoriei şi-au 

pierdut libertatea, că sunt legaţi de cei care i-au traficat şi care îi exploatează forţându-i să depună 

muncă sau să ofere anumite servicii. De multe ori problemele lor apar din momentul sosirii la 

destinaţie, unde sunt forţaţi să accepte condiţii de muncă pentru care nu li s-a cerut acordul, să 

renunţe la orice libertate de decizie asupra propriei persoane. Cu alte cuvinte, în timp ce 

contrabanda necesită în primul rând protejarea statului contra migraţiei ilegale, traficul de 

persoane necesită protejarea persoanei fizice contra exploatării şi abuzului. O altă trăsătură 

distinctă este aceea că traficul de persoane poate avea loc şi fără trecerea frontierei. 

 

Diferenţa dintre traficul de persoane şi prostituţie 

 Protocolul face o delimitare clară între traficul de persoane şi prostituţie. În mod 

intenţionat nu s-a dat definiţia celor două noţiuni ‘exploatarea prostituării altora’ şi ‘exploatare 

sexuală’, pentru a da statelor posibilitatea de a ratifica Protocolul, indiferent de prevederile legii 

naţionale cu privire la prostituţie.4 Protocolul nu impune o anumită poziţie a statului respectiv faţă 

de (exploatarea) prostituţiei liber consimţite de persoanele adulte, lasând la discreţia statelor 

maniera în care doresc să reglementeze prostituţia în legislaţia naţională. În acest fel, se vor putea 

conforma prevederilor Protocolului state cu legislaţie diferită, respectiv şi cele care 

dezincriminează, legalizează, reglementează sau tolerează prostituţia (liber consimţită a 

persoanelor adulte), cât şi cele care incriminează (exploatarea) prostituţiei, pe prostituate sau 

utilizarea serviciilor de acest gen.  

 
Scopul = Exploatarea

“Exploatarea prostituarii altora sau alte forme 
de exploatare sexuala, de munca sau servicii 
fortate, de sclavie sau practici similare 
acesteia, de subjugare sau de prelevare de 
organe”. 
“Exploatarea prostituarii altora si exploatarea 
sexuala” lasate în mod intentionat nedefinite 
pentru a da statelor libertatea de a reglementa 
chestiunea prostitutiei în legislatia nationala 
dupa cum cred de cuviinta. 
Elementul coercitiv este cel care determina 
încadrarea în prevederile Protocolului

Scopul exploatării 

 Un element de bază al definiţiei este scopul 

traficării, respectiv exploatarea. Protocolul nu dă însă 

definiţia exploatării. El afirmă doar că, pentru a se 

considera exploatare, aceasta ar trebui să includă, cel 

puţin, exploatarea prostituării altora sau alte fome de 

exploatare sexuală, de muncă forţată sau servicii 

obţinute cu forţa, de sclavie sau de practici similare 

sclaviei, de subjugare sau de prelevare de organe.  

                                                 
4 Nota explicativă la Protocolul ONU spune: ‘Din Lucrările pregătitoare trebuie să reiasă clar că Protocolul se ocupă de 
exploatarea prostituării altora ca şi de alte forme de exploatare sexuală, numai în contextual traficului de persoane. Termenii 
“exploatare a prostituării altora” şi “exploatare sexuală” nu sunt definiţi în Protocol, ceea ce face ca acesta să nu afecteze 
maniera în care reglementează prostituţia Statele-Părţi, în legislaţia lor naţională.’ 
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 Cât priveşte exploatarea sexuală, Protocolul se ocupă doar de exploatarea prostituării altora  

şi de alte forme de exploatare sexuală, în contextul traficului de persoane. În special în ceea ce 

priveşte prostituţia, elementul coercitiv din cuprinsul definiţei este de maximă importanţă pentru a 

face deosebirea dintre condiţiile de muncă forţată, de exploatare în condiţii de sclavie şi situaţia în 

care aceste condiţii au fost cunoscute şi liber consimţite de persoana în cauză, fiindcă acesta este 

elementul definitoriu pentru ca situaţia să cadă sub incidenţa Protocolului, iar nu genul de muncă 

prestată sau de servicii oferite. 5 

 

 Protocolul însuşi nu dă definiţia noţiunilor de 

‘muncă forţată sau servicii obţinute cu forţa’, 

‘sclavie’, ‘practici similare sclaviei’ sau ‘subjugare’. 

Aceste noţiuni sunt tratate de instrumente 

internaţionale, care trebuie şi ele avute în vedere 

când se aplică Protocolul.  

 

 Cel mai important dintre acestea este 

Convenţia nr. 29 din 1930 a Organizaţiei Mondiale a 

Muncii (OIM) cu privire la munca forţată. Convenţia 

defineşte astfel munca forţată ‘Orice muncă sau serviciu obţinut de la o persoană cu ameninţarea 

unei pedepse, şi pe care persoana respectivă nu s-a oferit să o presteze din proprie iniţiativă.’ 

România este parte la Convenţiile cu privire la munca forţată. 

Munca sau serviciile obtinute cu forta, 
sclavia sau practicile similare acesteia, 
subjugarea sau prelevarea de organe

• Definite în alte instrumente internationale, în special 
în Conventiile cu privire la munca fortata si la sclavie

• Nou: conexiunea cu munca fortata
• Pâna atunci, traficarea si munca fortata fusesera

tratate ca doua elemente distincte
– Munca fortata (conventiile referitoare la munca

fortata)
– Modalitatea în care unele persoane ajung în

situatia de a presta munca fortata (trafic)
• Aduce în atentie lucrarile OIM

 

 În Recomandările pe care le-a elaborat cu privire la traficul de persoane, Organizaţia 

Internaţională a Muncii (OIM) prevede şase elemente cu ajutorul cărora se poate identifica un caz de 

muncă forţată6: 

- Ameninţarea cu molestarea sau chiar 

molestarea fizică sau sexuală 
Conventia din 1930 cu privire la 

munca fortata
-  Reducerea libertăţii de mişcare, 

recluziunea la locul de muncă sau într-o zonă 

restrânsă 

“Orice munca sau serviciu obtinut de la o persoana cu 
amenintarea unei pedepse, si pe care persoana 
respectiva nu s-a oferit sa o presteze din proprie 
initiativa.”
Recomandarile ILO privind traficul de persoane si 
exploatarea prin munca fortata -  Plata datoriei prin muncă neremunerată 

(sclavajul în contul unei datorii). Este cazul celor 

care muncesc pentru a-şi plăti o datorie, fără a fi 

platiţi pentru această muncă sau pentru serviciile 

lor. Patronul poate oferi masa şi cazarea la nişte 

Sase elemente
1. Violenta fizica sau sexuala sau amenintarea cu aceasta
2. Limitarea libertatii de miscare
3. Exploatarea prin munca neplatita/în contul datoriilor
4. Retinerea partiala sau totala a salariului
5. Retinerea pasaportului si a documentelor de identitate
6. Amenintarea cu denuntarea la autoritati.

                                                 
5 Acelaşi criteriu se aplică şi la scopul ‘prelevării de organe’ din definiţia dată în Protocol. Acest scop nu este prin sine însuşi 
coercitiv, dar se transformă în trafic de persoane dacă se recurge la unul din elementele definitorii (plus elementul 
strămutării). 
6 Traficul de persoane şi exploatarea prin muncă forţată, Recomandările OIM pentru autorităţile de legiferare şi organele de 
ordine, Programul special de acţiuni de combatere a muncii forţate, 2005. 
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preţuri atât de exagerate încât persoana să nu mai poată scăpa de datorie.  

 - Reţinerea salariului sau reducerea drastică a acestuia la cote care încalcă înţelegerile 

anterioare. 

 - Reţinerea paşaportului şi a documentelor de identitate, astfel încât persoana să nu poată 

pleca sau să-şi poată declina identitatea sau calitatea 

 - Ameninţarea cu denunţarea prezenţei lucrătorului la autorităţi, atunci când acesta nu are 

un statut legal în ţara respectivă.  

 

 De la intrarea în vigoare a Convenţiei cu privire la munca forţată, Comisia de experţi a OIM 

a tratat traficul de persoane destinat exploatării sexuale comerciale ca pe o formă de muncă 

forţată.  

 
Instrumente europene 
 

Până acum, Statele şi-au concentrat politica din acest domeniu pe măsuri de combatere a  

infracţionalităţii şi a migraţiei şi mai puţin pe ajutorarea victimelor şi pe apărarea drepturilor 

acestora. Aceasta se reflectă şi în Protocol, care coţine prevederi ferme şi obligatorii cu privire la 

organele de ordine, în timp ce prevederile referitoare la asistenţă şi ocrotire lasă Statelor o largă 

marjă de discreţie. Se reflectă şi în măsurile luate pe plan european, în special prin Decizia-cadru a 

Consiliului Uniunii Europene cu privire la combaterea traficului de persoane, decizie ce obligă 

toate statele membre să îşi armonizeze legislaţia penală internă care reglementează traficul, iar, 

mai de curând, prin Directiva Consiliului din 2004 cu privire la eliberarea permiselor de şedere 

temporară victimelor care cooperează cu autorităţile. Prevederile Directivei sunt valabile numai 

pentru acele victime care pot şi doresc să contribuie la buna desfăşurare a procesului penal, astfel 

încât ajutorarea acestor victime şi ocrotirea li se oferă condiţionat, în schimbul colaborării cu 

organele de cercetare penală. 

 

Considerentele de ordin uman se opun 

reducerii fiinţelor umane la simple instrumente 

la dispoziţia organelor de ordine. Conform 

legislaţiei internaţionale a drepturilor omului, 

dreptul la ocrotire, la ajutorare şi la repunere 

în drepturi a persoanelor traficate, ca victime 

a încălcării unor drepturi ale omului, este un 

drept de sine stătător, care nu trebuie să fie 

condiţionat de disponobilitatea sau 

capacitatea persoanei traficate de a colabora 

în cadrul anchetei penale sau de a depune mărturie.  

InstrumenteInstrumente europeneeuropene

• Decizia-cadru a UE cu privire la 
combaterea traficului de fiinte umane
(2002)

• Directiva UE cu privire la eliberarea
permiselor de sedere temporara victimelor
care colaboreaza cu autoritatile (2004)

• Conventia Consiliului Europei cu privire la 
masurile de combatere a traficului de fiinte
umane (2005)
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Drepturile omului ca element esenţial 

Un instrument mai atent la drepturile omului este recenta Convenţie a Consiliului Europei 

cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane, care a fost adoptată în 2005 şi la care 

România este parte. Convenţia identifică în mod explicit traficul ca o încălcare a drepturilor omului 

şi se referă atât la cel transfrontalier cât şi la cel intern. Prevede normele minime de ocrotire a 

drepturilor persoanelor traficate (inclusiv o perioadă de 

reflecţie de 30 zile) şi conţine prevederi referitoare la 

prevenirea şi încriminarea traficului de persoane.  

ConvenConventtiaia ConsiliuluiConsiliului EuropeiEuropei cu cu privireprivire
la la masurilemasurile de de combaterecombatere a a traficuluitraficului de de 

persoanepersoane
• Identificarea persoanelor traficate
• Instruirea organelor de ordine
• Ajutor si ocrotire indiferent de 

disponibilitatea de a depune marturie
• Acordarea unei perioade de reflectie de 

minimum 30 de zile
• Acordarea permiselor de sedere
• Repatrierea cu respectarea drepturilor, 

sigurantei si demnitatii acestora
• Repunerea în drepturi si despagubirea

 

În mod deosebit, Convenţia Consiliului Europei 

cere Statelor Părţi: 

• Să adopte proceduri de identificare a persoanelor 

traficate, să asigure ca această sarcină importantă să 

fie îndeplinită de persoane care au instruirea şi 

pregătirea corespunzătoare  

• Să se asigure că persoanele despre care există suspiciuni rezonabile că fac obiectul 

traficului de persoane nu vor fi îndepărtate involuntar până când nu se încheie formalităţile de 

identificare, şi ca acestora să li se ofere asistenţă şi ocrotire 

• Să ofere ajutor şi ocrotire tuturor persoanelor despre care au motive să considere că au fost 

traficate, inclusiv locuinţă sigură, consiliere psihologică, asistenţă medicală de urgenţă, servicii 

de interpretariat şi traducere, informare cu privire la drepturile pe care le au, inclusiv dreptul 

de a fi despăgubite. Toate aceste forme de asistenţă nu trebuie condiţionate însă de 

disponibilitatea persoanei de a compărea ca martor împotriva celor răspunzători de traficul la 

care a fost supusă  

• Să autorizeze prezenţa, o anumită perioadă (cel puţin 30 de zile), persoanelor traficate, în 

statul în care au fost depistate, care să le permită să se refacă, să scape din sfera de influenţă a 

traficanţilor şi să hotărască ce vor face în viitor, şi, de asemenea, să le elibereze permise de 

şedere care să poată fi prelungite, atunci când şederea acestora este necesară pentru motive 

personale, pentru colaborarea cu organele de 

anchetă sau în ambele scopuri  

• Să se asigure că repatrierea unei 

persoane traficate se face cu respectarea 

drepturilor, siguranţei şi demnităţii acesteia  

Situatiavictimelor
Declaratia ONU cu privire la Principiile de bazaale justitiei pentru
victimele infractiunilor si ale abuzului de putere(1985) 

• Definitia notiunii de victima
• Dreptul de acces la instanta, la repunereîndrepturi si la 

despagubiri

ÎnaltulComisar ONU pentrudrepturileomului –Principii si orientari
cu privire la drepturileomului si traficul de persoane

Decizia-cadrua Consiliului UE cu privire la calitateavictimelor în
procesulpenal (2001) 

• Definitia notiunii de victima
• Dreptul de a fi tatatecu respect
• Dreptul de a informasi de a fi informate
• Dreptul de a întelegesi de a fi întelese
• Dreptul de a fi ocrotiteîn diversele faze ale procedurii

• Să se asigure că persoanelor traficate li 

se permite repunerea în drepturi şi 

despăgubirea pentru consecinţele suportate 

ca urmare a încălcării drepturilor lor.  
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Câteva exemple de nerespectare a drepturilor şi demnităţii persoanelor traficate: 

controalele medicale obligatorii, analiza HIV, consilierea obligatorie, restrângerea libertăţii de 

mişcare a victimei, sau contactarea familiei victimei şi informarea autorităţilor din ţara de origine a 

acesteia fără consimţământul ei prealabil.7 Respectarea drepturilor persoanelor traficate este şi în 

interesul procedurii penale. Cercetările întreprinse de Anti-Slavery International arată că organele 

de ordine au repurtat cele mai mari succese în sensul pedepsirii traficanţilor atunci când au ţinut 

seama de drepturile persoanelor traficate.8 Cazurile rezolvate cu succes au fost posibile datorită 

echipelor mixte de procurori, avocaţi, furnizori de servicii, care au demonstrat înţelegere faţă de 

nevoile şi drepturile persoanelor traficate care au făcut obiectul acestor dosare.  

 
Situaţia victimelor şi accesul lor la justiţie 
 
 Importanţa acordării de asistenţă şi ocrotire se reflectă şi în Recomandările Naţiunilor Unite 

cu privire la drepturile omului şi la traficul de persoane. Printre altele, acestea recomandă: 

• Luarea măsurilor care se impun pentru ca operaţiunile de ‘salvare’ să nu lezeze şi mai mult 

drepturile şi demnitatea persoanelor traficate. Astfel de operaţiuni trebuie întreprinse numai 

după ce s-au luat toate măsurile de protejare a nevoilor victimelor traficate şi eliberate în acest 

fel  

• Luarea măsurilor de ocrotire a persoanelor traficate pe parcursul anchetei şi a procesului penal, 

dar şi după aceea, dacă interesele victimei o cer. Programele de ocrotire întocmite în acest 

scop pot cuprinde următoarele elemente: găsirea unui loc sigur în ţara de destinaţie, accesul la 

un avocat independent, asigurarea anonimatului în timpul procedurii penale, identificarea 

posibilităţilor de prelungire a şederii, strămutarea sau repatrierea 

• Încurajarea organelor de ordine să lucreze în parteneriat cu instituţiile neguvernamentale, 

pentru ca persoanele traficate să se bucure de sprijinul şi ocrotirea de care au nevoie. 

 

 Drepturile fundamentale ale victimelor sunt enumerate în Decizia-cadru a Consiliului UE cu 

privire la calitatea victimelor în procesul penal şi în Declaraţia Naţiunilor Unite cu privire la 

principiile de bază ale victimelor infracţiunilor şi ale abuzului de putere. Conform Declaraţiei 

principiilor de bază ONU, victimele infracţiunilor au dreptul la instanţă, la repunere în drepturi pe 

cale juridică şi la despăgubiri. Conform acestei Declaraţii, o persoană poate fi considerată ca 

victimă ‘indiferent dacă făptuitorul este identificat, prins, urmărit penal sau condamnat şi 

indiferent de legătura familială dintre victimă şi făptuitor’. Termenul de victimă mai include, atunci 

când e cazul, familia apropiată a victimei directe şi persoanele care au suportat neplăceri pentru că 

au intervenit în ajutorul victimei când aceasta s-a aflat la nevoie sau pentru a o salva de făptuitori. 

 

 

 

                                                 
7 1Traficul de persoane, Raport al Grupului de experţi UE, Bruxelles, 2004. 
8 Elaine Pearson, Human Traffic Human Rights, Redefining Victim Protection [Traficul de persoane şi drepturile omului – 
redefinirea conceptului de ocrotire a victimelor], Anti-Slavery International, London, 2003. 
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 Decizia-cadru a Consiliului UE, obligatorie pentru state, defineşte ‘victima’ ca fiind, cel 

puţin,  

‘Persoana fizică ce a suferit prejudicii, inclusiv de ordin fizic şi psihic, traume emoţionale 
sau pierderi materiale, cauzate direct prin acte de omisiune ce cad sub incidenţa legii 
penale a unui stat membru.’  

 

 Drepturile victimelor cuprind dreptul de a fi tratate cu respect faţă de simţul lor de 

demnitate, dreptul de a furniza şi de a primi informaţii, dreptul de a înţelege şi de a fi înţelese, ca 

şi dreptul de a fi protejate pe parcursul diverselor faze procedurale. 

 

 Rolul organelor de ordine în apărarea drepturilor persoanelor traficate este recunoscut ca 

deosebit de important de mai multe documente internaţionale: Codul deontologic ONU pentru 

membrii organelor de ordine, Declaraţia ONU cu privire la Principiile de bază ale justiţiei pentru 

victimele infracţiunilor şi ale abuzului de putere, şi Codul deontologic al poliţistilor europeni. De 

asemenea, Declaraţia universală a drepturilor omului (DUDO) cuprinde mai multe articole deosebit 

de importante pentru activitatea organelor de ordine, cu privire la dreptul la viaţă, libertate şi 

siguranţă al persoanei, egalitatea în faţa legii, dreptul la protecţia nediscriminatorie a legii (Art. 7 

DUDO). 
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3. Procedura de identificare 
 
Introducere 
 

 Unul din obstacolele în lupta contra traficului de persoane este identificarea victimelor. 

Multe dintre victimele traficului internaţional (deşi nu toate) se află în situaţia de imigrant ilegal. 

Dacă nu sunt corect identificate în ţara spre care sunt traficate, victimele pot fi arestate şi 

deportate ca fiind fără identitate sau ca imigranţi ilegali, fără alte cercetări. Este posibil ca cei 

traficaţi pentru industria plăcerii, în interiorul sau în afara graniţelor, în special femeile, să fie 

etichetate ca ‘prostituate’ şi, în această situaţie, să fie urmărite din această cauză în ţările în care 

prostituţia este incriminată, cum este şi România.  

 

 Nu este uşor de stabilit dacă o persoană este victimă a traficului de persoane. Unele dintre 

ele care nici nu-şi dau seama că sunt victime, ci consideră doar că ‘n-au avut noroc’. În aceste 

condiţii, aceste persoane pot considera intervenţia poliţiei ca un amestec abuziv şi nu ca ajutor sau 

ca ‘salvare’. Multe persoane de acest fel se tem că intervenţia poliţiei mai mult le va complica 

situaţia decât să le-o uşureze. Toate aceste persoane sunt ameninţate şi se tem de represalii la 

adresa lor sau a familiei lor. Uneori, aceste persoane au asistat la suferinţele cauzate altor victime 

care au încercat să scape sau să se adreseze poliţiei.  

 

 Alte obstacole puternice în calea identificării persoanelor traficate, care au fost menţionate 

în cursul seminariilor, sunt lipsa de comunicare şi coordonare inter-instituţională, problemele de 

gestionare a datelor în interiorul instituţiilor abilitate, ca şi cumulul de jurisdicţii pe care îl 

presupun unele speţe. Alte dificultăţi pot decurge din faptul că ofiţerii de poliţie care vin în contact 

cu posibilele persoane traficate nu sunt suficient instruiţi pentru a le identifica sau pentru a se 

ocupa de problemele lor specifice, sau de faptul că poliţia are nevoie de aprobare ‘de sus’, dar şi de 

anumite probe pentru a întreprinde ceva; de asemenea, lipsa unor servicii auxiliare în cazul 

victimelor minore, sau posibilitatea de a aresta, deţine şi condamna persoanele traficate, sub 

acuzaţia de prostituţie (inclusiv a minorilor) sau de trecere frauduloasă a frontierei, probleme 

legate de echilibrul fragil dintre obligaţia de a culege informaţii, sentimentele de înţelegere faţă de 

victime, şi cerinţele uneori împovărătoare ale colaborării internaţionale. Un aspect întâlnit peste 

tot este atitudinea faţă de prostituate, care sunt percepute în calitate de coautori ai infracţiunilor, 

pe mărturia cărora, prin urmare nu se poate pune bază.   

 

 Doar o mică parte din numărul total al victimelor vor reclama la poliţie din proprie 

iniţiativă. De cele mai multe ori, acestea văd în organele de ordine nu o sursă de ajutor ci mai 

degrabă de noi necazuri pentru ele. Şi sunt destule motive care îndreptăţesc victimele să gândească 

astfel. Dacă sunt imigranţi ilegali, riscă să fie arestaţi şi expulzaţi. Femeile (dar şi bărbaţii) traficaţi 

pentru industria plăcerii se tem de stigmatizarea societăţii, se tem că vor fi repudiaţi de familie şi 

de colectivitatea din care provin, dacă se află că au lucrat în prostituţie. Indiferent dacă au ştiut 
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dinainte sau nu că vor lucra în prostituţie, sunt cu toţii conştienţi de mentalitatea încă larg 

răspândită că o femeie care se prostituează îşi pierde drepturile şi nu mai poate cere să fie apărată 

de violenţă şi de exploatare. Această atitudine le descurajează pe multe femei de a mai cere 

ajutor. În plus, multora dintre ele le este ruşine de ceea ce li s-a întâmplat sau se tem că tot ele vor 

fi învinovăţite pentru abuzurile pe care le-au suportat. Majoritatea persoanelor traficate nu au 

încredere în poliţie şi nici de la justiţie nu speră prea mult – de multe ori din cauza unor experinţe 

negative anterioare. Traficanţii au grijă să le spună, de cele mai multe ori, că poliţia este coruptă, 

lucru, din nefericire, nu întotdeauna neadevărat.   

 

 Victimele, pe de altă parte, pot reacţiona diferit, în funcţie de genul de exploatare la care 

au fost supuse. Din experienţa ofiţerilor de poliţie specializaţi în astfel de cazuri se ştie că este 

deosebit de dificil lucrul cu victimele exploatării sexuale. Victimele exploatării prin muncă forţată 

se adresează mult mai uşor organelor de ordine pentru a reclama condiţiile de muncă şi salariile 

neplătite. Victimele traficului în scopul cerşetoriei sunt mai ales rromi. Ceea ce, de multe ori, 

îngreunează comunicarea cu ei, mai ales că adesea nu au documente de identificare şi nici domiciliu 

stabil. 

 

Identificarea necorespunzătoare a victimelor are drept consecinţă faptul că acestea nu au 

ocazia de a-şi cunoaşte drepturile şi de a beneficia de serviciile de asistenţă create pentru ele. 

Aceeaşi incapacitate de a recunoaşte o 

victimă atunci când aceasta vine în contact 

cu organele de ordine are şi o altă 

consecinţă: ratarea cercetării şi urmăririi 

penale a unor cazuri de trafic de persoane. 

De aceea este bine să cunoaştem diversele 

repere şi surse de informaţie care ne pot 

semnala că suntem în prezenţa unui caz de 

trafic de persoane. Aceste repere, de care 

ne ocupăm mai jos, nu sunt ‘probe’ cu care 

să putem instrumenta un caz de trafic de 

persoane. Dar ele sunt utile autorităţilor de 

resort şi celor care lucrează în domeniul 

traficului de persoane pentru a putea 

recunoaşte o victimă când o întâlnesc. Ori 

de câte ori identificăm un astfel de reper 

sau un cumul de repere, este bine să avem 

în vedere o cercetare mai atentă. De 

asemenea, este important să nu uităm că 

fiecare caz este un unicat! 

 

 
Exemplul unui caz recent din România 
O fetiţă de 12 ani lucra ca prostituată de la vârsta de 8 ani. 
Poliţia a fost sesizată că fata dispăruse cu un an înainte. Locuia 
cu părinţii.  
 
Întrebare: Cine ar fi trebui să ia măsuri? Ar fi putut poliţia face 
ceva? Ar fi putut fi acesta un caz de trafic de persoane? 
 
Comentariu: Participanţii au fost de acord că acesta nu a fost un 
caz de trafic de persoane, fiindcă fata nu făcuse obiectul 
traficului cu prostituate şi fiindcă nu existau indicii de 
constrângere sau de inducere în eroare. Unii participanţi au 
susţinut că, în România, prostituţia este în afara legii şi că, fiind 
sub vârsta de 12 ani, poliţia nu o putea aresta. Au susţinut, de 
asemenea, că, dacă nu sunt probe că ar fi fost traficată, nu 
există temei ca poliţia să ia măsuri şi să o adune de pe stradă. 
Dacă ar fi avut peste 14 ani, ar fi fost pasibilă de pedeapsă 
pentru prostituţie şi, ca atare, arestată. Alţii au susţinut că de 
condamnat era fata însăşi sau părinţii, care nu au fost în stare 
să-şi apere copilul de prostituţie. În timp ce alţii au susţinut că, 
indiferent dacă ne aflăm sau nu în faţa unui caz de trafic de 
persoane, minorii nu au capacitatea legală de a consimţi să 
lucreze în prostituţie, de aceea ar fi trebuit sesizată o instituţie de 
ocrotire a minorilor. 
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Organele de ordine care pot veni în contact cu posibile victime ale traficului de persoane sunt:9 

ofiţerii operativi, poliţia de frontieră, serviciile de imigrare, lucrători ai centrelor de detenţie, ca şi 

unităţile de poliţie specializate.  

 

Repere de recunoaştere a traficului de persoane 
 

Nu există un singur reper, ci, mai degrabă, un cumul de astfel de repere, care ne pot indica 

faptul că ne putem afla în faţa unui caz de trafic de persoane, astfel încât să fim îndreptăţiţi a 

proceda la o cercetare mai atentă. Urmează o descriere a diverselor surse de informaţie şi a 

reperelor de recunoaştere a victimelor, legate direct sau indirect de victimă, pe care le-am studiat 

la seminarii10.   

 

Surse de informaţie din afara poliţiei 

Revine în mod special poliţiei datoria de a identifica existenţa unor astfel de repere. Dar 

nici poliţia nu este omniprezentă. De aceea s-a dovedit foarte utilă crearea unei reţele de surse de 

informaţii din afara poliţiei. Iată instituţiile sau persoanele care pot furniza informaţii folositoare:  

• ONG-uri sau alte categorii de lucrători sociali (de ex. asistenţi sociali, voluntari 

extrainstituţionali) 

• Familia şi rudele (posibilelor) victime, care declară dispariţia unei persoane  

• Spitalele şi alte aşezăminte şi furnizori de servicii medicale (de ex. medicii, agenţii sanitari, 

cabinetele de obstetrică etc.) 

• Organizaţiile care se ocupă de abuzul sexual şi de infracţiunile conexe 

• Instituţiile de plasare a forţei de muncă, cum ar fi inspectoratele de muncă, inspectorii 

acestora, agenţiile de recrutare a forţei de muncă, sindicatele 

• Agenţiile de recrutare şi de turism 

• Proprietarii locuinţelor închiriate, personalul de serviciu, administratorii sau alte persoane 

care lucrează în clădiri închiriate ce ar putea fi folosite în scopul traficării (bordeluri, 

fabrici, ferme, gospodării individuale) 

• Instituţiile de ocrotire a copiilor, orfelinatele, centrele pentru minori  

• Şcolile (de ex. pot semnala absenţa nemotivată a copilului), bisericile, pensiunile, 

hotelurile, barurile, discotecile  

• Şoferii de taxi  
                                                 
9  Termenul de ‘posibilă victimă’ se referă la situaţiile în care sunt suficiente motive de a suspecta că o persoană face 
obiectul traficului de persoane şi de a lua măsurile de identificare care se impun pentru a confirma aceasta.  
10 O listă de referinţă a reperelor de recunoaştere a unei victime este cuprinsă în Protocolul de identificare şi asistenţă pentru 
persoanele traficate şi recomandările aferente, întocmit de Anti Slavery International în cooperare cu Academia de Poliţie 
Olandeză, On the Road (Italia), Eaves Housing for Women (UK), şi cu Fundaţia de combatere a traficului de femei 
(redenumită Comensha) din Olanda (2005); de asemenea în Îndrumarul de cercetare şi urmărire penală a traficanţilor de 
persoane şi de ocrotire a victimelor acestora în cursul formalităţilor legale, de Marjan Wijers, Roelof Haveman, Tristam 
Moeliono, Mudzakkir & Irawati Harsono, Jakarta: IOM 2005. 
 
 
. 
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• Clienţii 

• Colegii de muncă  

• Informatorii poliţiei 

• Surse publice, cum sunt presa (inclusiv Internetul), în care se pot găsi anunţuri de angajare 

în străinătate, anunţuri ale unor agenţii de adopţie, de servicii sexuale, sau articole ale 

ziariştilor de investigaţie despre cazuri de trafic cu fiinţe umane sau situaţii legate de 

acestea.  

 

Repere de identificare furnizate de victima însăşi 

Acestea pot proveni din declaraţiile date de (posibila) victimă, de prietenii sau familia 

acesteia, dar şi din comportamentul sau înfăţişarea persoanei sau din împrejurările în care a fost 

depistată de inspectorii de muncă, sau în verificările făcute la bordeluri, din anchete etc.  Evident 

că nu ne putem aştepta să identificăm toate aceste repere în fiecare caz. Tot atât de adevărat este 

că existenţa unui reper nu înseamnă neapărat că am descoperit un caz de trafic. Dar, dacă întâlnim 

un cumul de astfel de repere, acesta este un motiv suficient să presupunem că avem de-a face cu 

un caz de trafic de persoane. 

 

Repere legate de racolare 

• Formalităţile de călătorie, actele de identitate 

şi/sau de muncă au fost perfectate de un terţ; 

• Nu titularul acestor documente a suportat 

cheltuielile de călătorie şi de obţinere a actelor; 

• Taxele percepute sau dobânzile pretinse de 

racolatori sunt întotdeauna exagerate; 

• Persoana are datorii în ţara de origine, iar 

familiei sau celor apropiaţi persoanei li s-a 

promis stingerea acestor datorii;  

Mario, un adolescent de 14 ani din Oaş, a auzit 
de la prietenii cu care locuise în acelaşi 
orfelinat că în Franţa se pot face bani în multe 
feluri. Împreună cu un băiat mai mare, de la 
care împrumutase bani şi care avea relaţii în 
Franţa, au plecat la drum. După un timp, Mario 
a fost prins furând din magazine la Bordeaux şi 
trimis înapoi în România. Autorităţile l-au 
preluat la aeroport şi l-au încredinţat unui 
centru pentru minori delincvenţi. 
 
Întrebare: Există indicii că avem de-a face cu 
un caz de trafic de persoane? Dacă da, care ar 
fi acestea? S-a procedat corect? 
 

• Persoanei i s-au dat date false, inexacte sau amăgitoare despre genul şi condiţiile de 

muncă. Aici intră şi promisiunea de a încheia o căsătorie. 

 

Repere furnizate de documentele şi obiectele personale  

• Persoana nu are asupra sa paşaportul sau documentele de identitate, fiindcă acestea i-au 

fost reţinute;  

• Persoana are asupra sa paşaport sau documente de identitate false, procurate de alţii; 

• Persoanei i-au fost reţinute bunurile persoanle; 

• Persoana nu are libertatea de a deţine sau de a transfera propriile sale venituri sau 

economii. 
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Repere legate de libertatea de mişcare 

• Libertatea de mişcare este restrânsă sau inexistentă, deoarece persoanei nu i se permite să 

se deplaseze fără permisiunea celor ce o exploatează sau este ţinută permanent sub 

observaţie ;  

• Persoana este ţinută închisă la locul de muncă. Nu i se permite să părăsească incinta decât 

pe perioade scurte sau numai însoţită;  

• Eventuala victimă nu are voie să renunţe la locul de muncă; 

• Persoanei nu i se permite să îşi aleagă locuinţa; 

• Persoanei i se limitează sau i se interzic contactele sociale, încălcându-i-se dreptul la 

intimitate, la viaţa de familie, la atmosfera unui cămin etc. Este ţinută în izolare, privată 

de libertatea de a menţine legătura cu alte persoane (familie, prieteni, colegi). 

 

Urme de violenţă sau de ameninţare cu violenţa 

• Persoana a fost supusă la violenţă sau ameninţată cu violenţa ea însăşi sau familia, copiii de 

acasă, în cazul în care a refuzat să se supună sau a opus rezistenţă;  

• Pentru a o obliga să se supună, persoana a fost şantajată în diverse moduri: i se fac 

fotografii în timp ce este violată sau lucrează ca prostituată şi este ameninţată că, dacă va 

încerca să fugă, aceste dovezi vor fi trimise familiei;  

• Persoana a suferit abuz fizic sau sexual, a fost hărţuită, bătută, obligată să consume 

droguri, violată; 

• Persoana are urme de violenţă fizică sau sexuală, este speriată, depresivă sau într-o 

evidentă stare de epuizare nervoasă;  

• Persoana este timorată, a suportat agresiune psihică şi verbală;  

Semne de recunoaştere după condiţiile de muncă 

• Persoana este forţată să execute sarcini altele decât cele pentru care a fost recrutată sau 

care nu sunt stipulate în contractul de angajare; persoana nu are libertatea de a decide 

asupra propriilor condiţii de muncă; 

• Nu sunt respectate de angajator condiţiile de angajare, scrise sau verbale, sau persoana a 

fost obligată, la sosirea în ţara de 

destinaţie, să semneze alt 

contract; 

 
Valentin a dat curs unei oferte de muncă în agricultură, în 
Spania, prin care i se promitea un câştig bun. Singura condiţie 
prealabilă era plata unui comision de 200 Euro, şi a cheltuielilor 
de călătorie din România până în Spania. La sosirea în Spania, 
a fost cazat într-o baracă fără apă, electricitate sau WC. De 
asemenea, lui Valentin i-au fost plătiţi mult mai puţini bani decât 
i se promisese iniţial şi, pe deasupra, i se mai reţineau bani şi 
pentru cazare şi masă. Asta l-a făcut să acumuleze repede 
datorii, pentru plata cărora era forţat să muncească chiar şi 15 
ore pe zi, timp în care suporta şi abuzurile fizice comise de 
paznici. În urma unui raid al poliţiei spaniole, Valentin şi alţi 37 
de conaţionali români au putut fi eliberaţi. Toţi au fost deportaţi 
în România. 
 
Întrebare: Sunt indicii că avem de-a face cu un caz de trafic de 
persoane? Care sunt acestea? Au procedat corect autorităţile? 
 

• Persoana fie nu este remunerată 

pentru munca prestată, fie plata se 

face cu întârziere, fie i se plăteşte 

doar o parte din ceea ce i se 

promisese sau din salariul minim al 

ţării respective, după caz; 

• Persoana nu poate dispune de 

propriul său venit sau trebuie să-l 
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predea, în totalitate sau parţial, unui terţ. Acesta poate fi mijlocitorul, agenţia de 

recrutare, angajatorul, sau, în cazul traficului de prostituţie, patronul bordelului sau 

peştele; 

• Din salariu se reţin sume mari (de. ex. pentru plata comisionului de plasament sau cu titlul 

de ‘economii obligatorii’); 

• Plata datoriei prin muncă neremunerată (sclavajul în contul unei datorii): persoanei i se 

impune să plătească o sumă de bani exagerat de mare unei terţe persoane (de ex. cu titlul 

de comision de plasament, cheltuieli de procurare a documentelor de identitate, de 

călătorie, de cazare, masă, îmbrăcăminte sau alte accesorii necesare lucrului), înainte de a 

avea libertatea de a se bucura de veniturile sale sau de a i se permite să părăsească locul de 

muncă;  

• Persoanei nu i se asigură asistenţă medicală; nu i se comunică drepturile legate de 

asigurarea medicală, de protecţia muncii sau nu i se permite accesul la acestea sau acestea 

nu corespund necesităţilor individuale ale persoanei;  

• Persoana este pusă să lucreze în condiţii extrem de proaste, mult peste program, nu are 

timp de odihnă şi/sau nu este remunerată corespunzător acestor condiţii (concediu de 

odihnă plătit, concediu medical, concediu de maternitate);  

• Persoana are de îndurat riscuri profesionale care îi pun în pericol sănătatea, siguranţa, sau 

nu beneficiază de echipamentul de protecţie corespunzător; 

• Persoana este obligată să suporte anumite analize medicale, teste de sarcină sau forţată să 

renunţe la sarcină;  

• Persoana este cazată în acelaşi loc în care 

munceşte, contrar voinţei ei. 

 

Repere caracteristice traficului de prostituţie 

• Posibilei victime i se plăteşte mai puţin decât cota 

pieţei de prostituţie;  

• Posibilei victime i se pretinde să realizeze 

minimum o anumită sumă pe zi;  

În cursul unui raid printre prostituate, a fost 
arestată şi Miruna. A fost dusă la postul de 
poliţie local şi interogată de un inspector de 
poliţie care dorea în special să afle numele 
tuturor femeilor care lucrau în zona în care 
fusese arestată. Intimidată, Miruna a 
dezvăluit câteva nume, doar ca să scape mai 
repede. Poliţia s-a folosit de informaţiile 
furnizate de ea şi a descins la locuinţele 
familiilor celorlate ‘colege’. 
 
Întrebare: Avem repere că ar putea fi vorba 
de un caz de trafic de persoane? Care ar fi 
acestea? Au procedat autorităţile corect? • Persoana nu are dreptul de a decide cu câţi clienţi 

să aibă relaţii sexuale şi nici să refuze anumiţi 

clienţi sau anumite tipuri de servicii sexuale; 

• Patronul bordelului sau un alt terţ a plătit un comision pentru aducerea posibilei victime sau 

predă, total sau parţial, câştigul obţinut de pe urma ei, unui terţ;  

• Mobilitate ridicată: locul în care posibila victimă este pusă să muncească se schimbă 

frecvent.  

 

Semne de recunoaştere după condiţiile de locuit 

• Persoana se găseşte în totală dependenţă de un terţ (fie nu vorbeşte limba, nu are mijloace 

de subzistenţă, nu are documente de identitate, nu cunoaşte zona etc.); 
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• Persoanei nu i se permite să-şi schimbe locuinţa; 

 

• Persoana trebuie să plătească o suma exagerat de mare pentru cazare în condiţii precare; 

• Persoanei i se refuză dreptul la libertatea de 

gândire, de conştiinţă, de religie sau de expresie; 

• Persoanei i se refuză dreptul la libertatea de a 

căuta şi de a obţine informaţii sau păreri 

imparţiale, indiferent de natura acestora. 

 

Datele personale pot fi, de asemenea, de folos 

pentru a stabili dacă persoana face obiectul traficului de 

persoane. De exemplu, dacă provine dintr-un grup 

socialmente defavorizat sau marginalizat (rromi, persoane 

cu dizabilităţi, copii din orfelinate sau din familii sărace 

sau analfabete). Totuşi, şi persoane cu educaţie, din 

familii respectabile pot deveni victime ale traficului de 

persoane. 

 

Repere de identificare furnizate din alte surse decât victima   

Mai sunt şi alte semne de recunoaştere, ca, de exemplu, locuri, obiecte, activităţi 

neobişnuite, vizitatori sau alte persoane observate în aproprierea unei clădiri, maşini luxoase sau 

alte bunuri de preţ, locuri de muncă în spatele unor uşi încuiate sau păzite, sau alte semne că o 

clădire ar putea fi folosită ca bordel. Alte repere pot fi furnizate de analiza circuitului banilor.  

 

Faptul că o posibilă victimă a acceptat să migreze pentru a lucra sau a fost de acord cu un 

anumit gen de muncă (ca ajutor în gospodărie sau ca prostituată, de exemplu) nu înseamnă că nu ar 

putea fi victima traficului de persoane. Tot astfel cum intrarea sau şederea ilegală într-o ţară nu 

este neapărat un indiciu că persoana a fost traficată. Deşi multe victime ale traficului de persoane 

intră sau rămân fără forme legale într-o ţară, astfel de victime pot foarte bine să aibă permis legal 

de şedere şi/sau să fi intrat în ţara respectivă în mod legal. Mai mult, traficul de persoane poate 

avea loc în interiorul aceleiaşi ţări. 

Adina, o fetiţă de 12 ani, în timp ce se afla 
într-o staţie de autobuz, în drum spre şcoală, 
a fost săltată pur şi simplu de nişte indivizi şi 
forţată să urce într-o maşină. Orfelinatul la 
care locuia a declarat-o dispărută, dar 
cercetările nu au dus nicăieri. Adina a fost 
adusă la Bucureşti si obligată să facă 
trotuarul. De mai multe ori a fost amendată 
pentru prostituţie. După un an petrecut în 
aceste condiţii, a fost dusă, cu ajutorul unui 
ofiţer de poliţie specializat, la un adăpost 
pentru femeile şi minorele traficate. 
 
Întrebare: Sunt elemente din care să rezulte 
că avem de-a face cu un caz de trafic de 
persoane? Dacă da, care ar fi acestea? Au 
procedat autorităţile corect? 
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Repere de recunoaştere a persoanelor traficate 
 
• Sunt racolate de terţi 
• Formalităţile şi/sau plata cheltuielilor de călătorie şi/sau a actelor de identitate/călătorie 

este suportată de un terţ 
• Acestor persoane li se percep comisioane şi dobânzi exagerat de mari 
• Au datorii 
• Li se dau informaţii false despre genul sau condiţiile de muncă 
• Nu li se permite să poarte asupra lor actele sau obiectele personale  
• Posedă documente false 
• Sunt private total sau parţial de libertatea de mişcare şi de a avea contacte sociale 
• Sunt închise la locul de muncă 
• Sunt urmărite permanent 
• Au suportat gesturi violente sau ameninţarea cu violenţa la adresa lor sau a familiei lor  
• Sunt şantajate 
• Fac obiectul agresiunii fizice, sexuale sau psihice 
• Nu îşi primesc drepturile salariale sau le sunt plătite cu întârziere 
• Nu beneficiază de asigurare sau asistenţă medicală corespunzătoare  
• Sunt supuse forţat la analize medicale, test de sarcină sau avort 
• Sunt cazate la locul de muncă 
• Sunt obligate să realizeze minimum o anumită sumă pe zi  
• Nu au drept de decizie asupra condiţiilor de muncă 
• Lucrează în condiţii improprii sau periculoase 
• Sunt dependente de angajator 
• Nu li se permite să îşi aleagă sau să îşi schimbe locul de muncă sau locuinţa 
• Nu au libertatea de a se informa 
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4. Drepturile victimelor în cadrul procesului penal 
 

 
Introducere 
 

Traficul de persoane este o gravă încălcare a integrităţii victimelor, ceea ce justifică atenţia 

deosebită cu care trebuie tratate acestea de către poliţie şi organele judiciare. Unul din elementele 

hotărîtoare în depistarea, anchetarea şi urmărirea penală a traficanţilor este disponibilitatea 

persoanelor traficate de a colabora cu anchetatorii. Acceptul victimelor de a face reclamaţie la 

poliţie şi de a colabora cu anchetatorii depinde în mare măsură de tratamentul care li se acordă, în 

general, de organele de poliţie şi de cele judiciare, de apărarea dreptului lor la siguranţă şi 

intimitate, de accesul pe care îl au la informaţii şi ajutor, ca şi de riscul de a fi arestate, reţinute, 

urmărite penal sau deportate pentru infracţiuni izvorând chiar din faptul de a fi fost traficate, cum 

ar fi intrarea sau şederea ilegală pe teritoriului unui stat, praticarea unor activităţi în industria 

plăcerii şi/sau folosirea de documente false. Cercetările arată că victimele care sunt tratate 

corespunzător sunt mai dispuse să colaboreze şi, prin urmare, vor fi martori mai valoroşi.11  

 

Tratamentul corespunzător aplicat victimelor este un element 

indispensabil unei abordării eficace a traficului de persoane. 

Tratamentul corespunzător înseamnă:  

Tratamentul corespunzător 
al victimelor înseamnă: 
• Respect 
• Comunicare 
• Informare 
• Ocrotire 
• Asistenţă 

• Respectul faţă de simţul lor de demnitate. A fi politicoşi cu 

victimele ne va ajuta să construim puntea către comunicarea şi 

colaborarea cu acestea. Recunoaşterea drepturilor şi intereselor 

lor legitime le va inspira încredere în justiţie, le va stimula 

dorinţa de a colabora cu autorităţile. 

• Dreptul de a furniza, dar şi de a primi informaţii. Experienţa organelor de poliţie arată că o 

bună comunicare cu victimele depinde de măsura în care li s-au comunicat şi în care au înţeles 

drepturile şi responsabilitatea care le revine.12  

• Dreptul de a fi protejate de vătămări, dreptul de a avea acces la diversele faze ale procesului 

penal şi de a fi asistate pe acest parcurs. În special trebuie luate măsuri de ocrotire a victimei 

faţă de eventualele încercări de intimidare sau de imixtiune în viaţa ei particulară. Traficanţii şi 

complicii acestora se dedau adeseori la intimidări ale victimelor, pentru a le determina să 

păstreze tăcerea şi să nu recurgă la ajutor. Când victimele apelează la poliţie, aceşti indivizi le 

hărţuiesc sau le molestează. Este de maximă importanţă luarea măsurilor de preîntâmpinare a 

persecuţiilor ulterioare contra victimelor. Aceasta presupune organizarea structurilor necesare 

de ajutorare a victimelor în funcţie de necesităţile acestora, însoţirea lor la locurile în care sunt 

                                                 
11 Manual de repunere în drepturi a victimelor, UNODC, Centrul de combatere a infracţionalităţii în lume [Handbook on 
Justice for Victims, UNODC, Center for International Crime Prevention], 1999. 
12 Protocolul de identificare şi ajutorare a persoanelor traficate [Protocol for Identification and Assistance to Trafficked 
Persons], ASI 2005. 
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solicitate pe parcursul procesului penal, ca şi evitarea situaţiilor în care acestea s-ar putea 

întâlni cu învinuitul sau cu familia acestuia.   

 

Calitatea tratamentului oferit victimelor este importantă şi pentru ca justiţia penală să se 

poată bucura de un sprijin public mai larg. Aceeaşi atenţie trebuie acordată interesului general de 

stabilire a adevărului, dar şi de menţinere a unui echilibru între apărarea intereselor victimei, pe de 

o parte, şi a intereselor învinuitului, pe de alta, în lumina Art. 6 al Convenţiei Europene a 

Drepturilor Omului.  

 

Atât Codul Penal al României, cât şi legislaţia europeană conţin prevederi cu privire la 

drepturile victimei în cadrul procedurii penale. Din perspectiva legislaţiei române, cele mai 

importante drepturi ale victimei sunt explicate în “Broşura informativă cu privire drepturile 

victimelor” (în anexă). În cele ce urmează, vom trece în revistă diversele drepturi cuprinse în 

Broşura informativă, precum şi temeiul legal al fiecărui drept, în legislaţia română şi în cea 

europeană. Aspectul cel mai sensibil este cel ce ţine de aplicarea acestor prevederi cu privire la 

drepturile victimelor, de rolul şi răspunderea ce revine diverşilor factori din justiţia penală, precum 

şi de obstacolele existente. Deşi, în momentul de faţă, legea română, în special Legea 678/2001, 

conţine prevederi ample referitoare la drepturile victimelor, mai există încă dificultăţi. Printre 

acestea se numără şi lipsa de continuitate a avocatului desemnat din oficiu sau a psihologului 

(conform legii, aceştia sunt numiţi din oficiu, ceea ce înseamnă că la fiecare fază a procedurii poate 

fi o altă persoană), lipsa de încredere a victimelor în justiţia penală, mentalitatea larg răspândită 

cu privire la prostituate, nevoia de o mai bună gestionare a dosarului şi de comunicare între toate 

părţile implicate, de mai mult respect şi înţelegere între diversele organe de ordine şi autorităţi 

judiciare, limitele până la care li se poate oferi protecţie victimelor, lipsa unor instalaţii tehnice 

corespunzătoare în instanţe, necesitatea de a interoga victimele în mod repetat, durata procesului 

penal şi nevoia de a asigura condiţii ca toate procesele de trafic de persoane să se desfăşoare cu 

uşile închise.  

 

Pornind de la Broşura informativă cu privire la drepturile victimelor şi de la concluziile 

discuţiilor din cadrul seminariilor de pregătire, am extras câteva recomandări privind tratamentul 

corect şi plin de înţelegere care ar trebui oferit de către profesioniştii domeniului victimelor 

traficului de persoane, având în vedere starea de vulnerabilitate a acestora.  

 

Dreptul la informare 
 

Transparenţa procedurală şi onestitatea informaţiilor sunt vitale. Traficaţii sunt în primul 

rând oameni amăgiţi şi folosiţi fără scrupule. Tocmai de aceea este important ca victimei să i se dea 

informaţii complete şi corecte care să-i permită să decidă în cunoştinţă de cauză. Dacă victimei i se 

oferă, de la bun început, informaţii corecte, organele de ordine sau alţi reprezentanţi oficiali vor 

putea stabili cu aceasta relaţii de bună colaborare. Comunicarea informaţiilor trebuie să ţină seama 
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de eventualele efecte psihice nefaste, ca şi de capacitatea de înţelegere a victimei. Victimele 

traumatizate, de exemplu, ar putea avea dificultăţi de înţelegere a informaţiilor.  

Hotărârea de a depune plângere penală poate avea implicaţii grave pentru victime din 

punctul de vedere al siguranţei şi intimităţii acestora, dar şi din punctul de vedere al încărcăturii 

emoţionale şi psihice pe care o comportă prezentarea în instanţă, cu riscul unor noi traume şi 

temeri pentru viitor. Toate acestea trebuie înţelese şi luate în calcul. Victimele pot avea nevoie de 

timp înainte de a se hotărî cu privire la ceea ce au de făcut. Dacă victima are nevoie de mai mult 

timp pentru a decide în cunoştinţă de cauză cu privire la depunerea unei plângeri sau a mărturiei, 

este bine să i se acorde acest timp, fiindcă aceasta va reduce riscul unei noi traume şi va spori 

şansele de a obţine mărturii mai valoroase de la un martor sigur pe situaţia sa.  

Îndrumări 
• Puneţi informaţii la dispoziţia victimei atunci când îi sunt utile acesteia, de la începutul 

anchetei 
• Exprimaţi-vă în limba pe care o înţelege victima (româna, maghiara, germana) –  şi nu 

uitaţi că, în confomitate cu art. 8 CP, serviciile interpretului sunt gratuite 
• Oferiţi-i victimei informaţii corecte şi realiste; nu-i promiteţi mai mult decât îi puteţi oferi, 

mai ales cu privire la posibilităţile de ocrotire pe care i le puteţi asigura 
• Informaţiile de care are nevoie victima trebuie oferite acesteia din primul moment de 

contact cu poliţia sau cu autorităţile judiciare, trebuie să fie corecte, la obiect şi clare  
• Informaţiile este bine să fie date atât verbal cât şi în scris. Nu este suficient să i se dea 

victimei un prospect cu drepturile sale, este nevoie să i se explice de o persoană 
competentă, care să se asigure că victima a înţeles ce înseamnă acestea în pratică 

• Informarea victimelor este răspunderea comună a poliţiei, a procurorilor, a judecătorilor, 
ca şi a furnizorilor de servicii/ONG-urilor, inclusiv a ONG-urilor din ţara spre care a fost 
traficată victima 

 
Victimelor ar trebui să li se aducă la cunoştinţă: 
 
• Diversele etape ale procedurii, rolul şi calitatea victimei în cursul procedurii penale, în 

special drepturile şi obligaţiile victimei, ca şi felul şi gradul de ocrotire ce i se poate oferi 
• Serviciile sau organismele de asistenţă socială şi psihologică oferite şi cum pot fi ele 

accesate  
• Posibilităţile şi condiţiile de a obţine asistenţă juridică gratuită prin ONG-uri, Organizaţia 

Internaţională pentru Migraţie, instituţii cu caracter juridic, ca şi prin Agenţia Naţională 
• Posibilităţile şi condiţiile de a obţine protecţia din punctul de vedere al siguranţei, 

intimităţii şi datelor personale ale victimei (inclusiv protecţia contra indiscreţiilor presei). 
Printre acestea, se numără informaţii despre cum poate poliţia ocroti victima şi cum se 
poate apăra victima însăşi, măsurile ce pot fi luate în instanţă, faptul că, dacă acceptă 
să colaboreze cu poliţia, datele sale personale vor fi păstrate într-o bază de date 

• Cum trebuie să procedeze şi ce condiţii să îndeplinească pentru a obţine daune printr-
un proces penal sau civil. Poliţia trebuie întotdeauna să întrebe victimele dacă au suferit 
pierderi materiale sau de altă natură şi dacă vor să ceară despăgubiri. Dacă da, poliţia le 
va informa despre formalităţile ce trebuie îndeplinite şi/sau le vor îndruma către un 
organism care să le poată ajuta să obţină despăgubiri 

• Că au dreptul de a nu colabora 
• Clauza de impunitate 
• Dacă victima este un imigrant fără acte în regulă : ce se poate întreprinde pentru a i se 

apăra interesele (de ex., perioada de reflecţie şi permisul de şedere temporară) 
• Posibilitatea de a fi ţinută la curent cu desfăşurarea procesului. Poliţia trebuie să întrebe 

victima dacă doreşte să fie informată cu privire la mersul procesului. Dacă da, poliţia va 
face în acest sens tot ceea ce depinde de această instituţie  

 27

• Orice decizie de eliberare a învinuitului, de încetare a anchetei sau a urmăririi penale, 
sau de clasare a dosarului 



 

 

 

România – Legea 678, cu privire la combaterea şi prevenirea traficului de persoane (2001) 

Art. 43. Victimele infracţiunile prevăzute în această lege au dreptul de a fi informate cu 

privire la procedurile legale şi administrative în vigoare. 

 

România – Legea 211, cu privire la unele măsuri de asigurare a protecţiei victimelor 

infracţiunilor (2004) 

Art. 4. Judecătorii, în cazul infracţiunilor pentru care trebuie depusă plângere la instanţă, 

sau procurorii sau lucrătorii de poliţie vor pune la dispoziţia victimelor infracţiunilor informaţii cu 

privire la: 

- Serviciile şi instituţiile care oferă consiliere psihologică sau alt fel de asistenţă 

victimelor unor infracţiuni 

- Organul de urmărire penală la care pot depune plângere 

- Dreptul de a beneficia de asistenţă juridică, şi instituţia care o poate oferi 

- Condiţiile şi formalităţile necesare obţinerii asistenţei juridice gratuite 

- Drepturile procesuale ale persoanelor/părţilor vătămate şi ale părţii civile 

- Protecţia martorilor 

- Despăgubirile băneşti din partea statului. 

Informaţiile vor fi aduse la cunoştinţa victimei de către judecătorul, procurorul sau 

lucrătorul de poliţie în faţa căruia se prezintă victima. Informaţiile vor fi date în scris sau verbal, 

într-o limbă pe care victima o înţelege. 

Art. 5. Acces la asistenţă prin numerele de telefon de urgenţă naţionale. 

Art. 6. Acces la asistenţă prin adresele de Internet ale Ministerului Justiţiei şi Ministerului 

Internelor şi Administraţiei. 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 4.1. Dreptul de a primi informaţii 

Fiecare stat membru va asigura accesul, în special al victimelor, încă de la primul contact 

cu organele de ordine, prin mijloacele pe care le va considera indicate şi, pe cât posibil, în limbile 

îndeobşte cunoscute, la informaţiile care să le permită acestora să îşi apere interesele, cum ar fi: 

- Serviciile sau instituţiile cărora le pot solicta sprijin; 

- Genul de sprijin pe care îl pot obţine;  

- Unde şi cum pot reclama o infracţiune; 

- Procedura ce va urma reclamaţiei, ca şi rolul reclamantului în această procedură; 

- Cum şi în ce condiţii pot obţine protecţie; 

- În ce măsură şi în ce condiţii pot obţine consultaţii juridice, asistenţă juridică sau alt tip 

de consiliere; 

- Ce condiţii trebuie să îndeplinească pentru a obţine despăgubiri; 
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Dreptul la asistenţă 
 

Cum spuneam anterior, dacă victimei i se acordă sprijinul corespunzător, demersul 

organelor de ordine va avea mai multe şanse de reuşită. Organele de poliţie au un rol de prim ordin 

în organizarea sprijinului de care are nevoie victima, întrucât poliţia este de multe ori prima care ia 

contact cu victima. De aceea este bine ca poliţiştii să fie la curent şi să menţină relaţiile cu 

organizaţiile neguvernamentale (ONG-uri) care acordă asistenţă victimelor, ca şi cu Agenţia 

Naţională şi cu Serviciile de reintegrare socială care, şi ele, au un rol de jucat în ajutorarea 

victimelor. Există diverse ONG-uri care pot oferi adăpost şi ocrotire victimelor (vezi Anexa …). 

Agenţia naţională de combatere a traficului de persoane are mai multe filiale regionale, prin care 

poate îndruma victimele spre serviciile de asistenţă existente. Deşi există mai multe servicii de 

asistenţă, participanţii au fost de acord că, în practică, încă mai există multe probleme. Printre 

acestea se numără lipsa capacităţii de a oferi consiliere psihologică victimelor, lipsa unor programe 

de asistenţă pe termen lung, lipsa de încredere a victimelor în diversele instituţii (inclusiv în ONG-

uri), ocrotirea victimelor (cui îi revine competenţa şi răspunderea, şi în legătură cu ce), necesitatea 

de a se îmbunătăţi colaborarea între poliţie, Agenţia Naţională şi ONG-uri. Condiţia unei bune 

colaborări între poliţie şi ONG-uri este respectul reciproc şi înţelegerea rolului şi răspunderii ce 

revine fiecăruia. ONG-urile reprezintă interesele victimelor, iar interesele instituţiilor statului nu 

sunt întotdeauna aceleaşi cu cele ale victimei. Rolul psihologului, de exemplu, nu este de a face 

munca poliţistului sau a procurorului (respectiv, de a interoga victima). Rolul poliţistului şi al 

procurorului este de a-i prinde pe infractori, iar al psihologului, de a oferi sprijin moral victimei şi 

de a-i apăra interesele.  

Este bine ca fiecare regiune să stabilească regulamente de a ajutorare şi îndrumare a 

victimelor. Serviciile de asistenţă trebuie să îi fie oferite victimei indiferent dacă aceasta doreşte 

sau nu să reclame fapta. 

 

Extrase din Broşura informativă cu privire la drepturile victimelor  

Aveţi dreptul la:  

• Cazare pe o perioadă de 6 – 12 luni 

• Asistenţă medicală gratuită 

• Şcolarizare, continuarea sau finalizarea studiilor 

• Ajutor pentru a găsi un nou loc de muncă 

• Consiliere psihologică 

• Consiliere juridică oferită de organizaţiile neguvernamentale şi de centrele de 

consiliere ale autorităţilor locale 
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România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de persoane (2001) 

Articolul 26. 

1. Victimele infracţiunilor prevăzute de această lege, ca şi alte victime ale acestor 

infracţiuni, vor beneficia de ocrotire şi asistenţă specială din punct de vedere fizic, juridic şi social. 

3. Victimele infracţiunilor prevăzute de această lege au dreptul la recuperare fizică, psihică 

şi socială. 

4. Persoanelor minore victime ale infracţiunilor prevăzute de această lege li se va acorda 

ocrotire şi asistenţă corespunzător vârstei lor. 

5. Persoanele de sex feminin victime ale infracţiunilor prevăzute de această lege, ca şi 

persoanele de sex feminin care prezintă riscul de a cădea victimă unor astfel de infracţiuni li se va 

acorda protecţie socială şi ocrotire specială. 

Articolul 44. Persoanele sunt îndreptăţite să primească sprijin pentru a-şi putea exercita 

drepturile în cadrul procedurilor penale prevăzute de lege, în toate fazele procesului penal şi au, de 

asemenea, dreptul de a depune mărturie în vederea susţinerii revendicărilor lor şi a acţiunii civile 

intentate persoanelor care au comis fapte incriminate de această lege, atunci când sunt părţi 

implicate. 

 

România – Legea 211 cu privire la anumite măsuri pentru asigurarea protecţiei victimelor 

infracţiunilor (2004) 

Art. 4. Judecătorii, în cazul infracţiunilor împotriva cărora plângerea trebuie depusă la 

instanţă, sau procurorii, lucrătorii de poliţie vor pune la dispoziţia victimelor infracţiunilor 

informaţii cu privire la: 

Recomandări 
 
• Poliţia ar trebui să cerceteze, în mediul social al victimei, dacă aceasta a primit suficient 

sprijin şi consiliere. Dacă victima doreşte, poliţia ar trebui să ia legătura cu o organizaţie 
neguvernamentală sau cu Agenţia naţională pentru sprijinirea victimelor. Ori de câte ori 
este posibil, este bine să i se acorde victimei sprijin şi consiliere, inclusiv prin sesizarea 
cazului respectiv unei asociaţii specializate de sprijinire a victimelor 

• Victima ar trebui să aibă posibilitatea de a beneficia de sprijin din partea unei instituţii cu 
caracter social atât în cursul anchetei, cât şi pe parcursul discuţiilor/ interogatoriilor şi al 
procesului. La alegerea victimei, pe durata acestor faze ale procesului, ar trebui să i se 
permită unui consilier, asistent social sau altei persoane să fie la dispoziţia victimei, 
pentru a-i acorda sprijinul emoţional şi consilierea de care are nevoie 

• Organizarea asistenţei oferite victimei este o răspundere comună a poliţiei, a 
partenerilor locali şi a Agenţiei Naţionale. 

- Serviciile şi instituţiile care oferă consiliere psihologică şi alte forme de ajutorare a 

victimelor infracţiunilor; 
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Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane, 
(2005) 

Articolul 12. Asistenţa acordată victimelor: 

1. Fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură care să-i permită să îi 

acorde victimei asistenţa de care are nevoie pentru a se recupera din punct de vedere fizic, psihic şi 

social. Această asistenţă va cuprinde următoarele măsuri minimale: 

a. Nivel de trai care să asigure victimelor mijloacele de subzistenţă, scop în care li se va 

asigura acestora: cazare corespunzătoare, în condiţii de siguranţă, consiliere psihologica, 

susţinere materială; 

b. Accesul la tratament medical de urgenţă; 

c. Servcii de traducere şi interpretariat, dacă este nevoie; 

d. Consiliere şi informare, în special cu privire la drepturile acordate de lege şi la serviciile 

de care pot beneficia, într-o limbă pe care să o poată înţelege;  

e. Asistenţă necesară susţinerii drepturilor şi intereselor lor la momentul oportun în cursul 

procedurii penale iniţiate împotriva făptuitorilor; 

f. Accesul copiilor la şcolarizare. 

2. Fiecare Parte va ţine seama de nevoia de siguranţă şi ocrotire a fiecărei victime. 

3. În plus, fiecare Parte va acorda asistenţa medicală sau de alt fel victimelor care au 

domiciliul legal pe teritoriul ei, dar care nu au resursele necesare şi, deci, au nevoie de acest 

ajutor.  

4. Fiecare Parte va adopta reglementările necesare pentru ca victimele având domiciliul 

legal pe teritoriul său să aibă acces la piaţa muncii, la pregătire profesională şi la şcolarizare. 

5. Fiecare Parte va lua măsurile necesare pentru ca, ori de câte ori este nevoie şi legea 

naţională permite, să colaboreze cu organizaţiile neguvernamentale, cu alte instituţii şi cu 

reprezentanţi ai societăţii civile, implicate în acordarea de asistenţă victimelor. 

6. Fiecare Parte va adopta acele măsuri legislative sau de altă natură care să asigure 

acordarea de asistenţă necondiţionată victimelor, indiferent dacă acestea sunt sau nu de acord să 

compară ca martori.  

7. Pentru transpunerea prevederilor din acest articol, fiecare Parte va asigura ca serviciile 

să fie oferite pe bază consensuală şi în cunoştinţă de cauză, cu considerarea nevoilor speciale ale 

fiecărei persoane aflate într-o situaţie vulnerabilă şi a drepturilor copiilor cu privire la cazare, 

educaţie şi asistenţă medicală. 

 

Dreptul la reprezentare juridică 
 

Cele mai multe victime nu au cunoştinţe juridice şi nici experienţa procedurilor judiciare. 

Pentru a-şi putea exercita drepturile, accesul la reprezentare juridică este un element determinant. 

Deşi, potrivit legii, victimele au dreptul la un avocat, în practică această prevedere întâmpină 

diverse piedici. Nu toţi judecătorii sunt dispuşi să numească un avocat din oficiu pentru victimă; 

avocaţii din oficiu nu primesc onorariul care se cuvine şi, în plus, sunt plătiţi după încheierea 
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procesului, ceea ce poate dura mai mulţi ani. Drept urmare, poate avea de suferit calitatea 

serviciilor juridice. În plus, ei sunt numiţi în mod aleatoriu, ceea ce înseamnă că victima poate avea 

avocaţi diferiţi în diversele faze ale procesului. Mai mult, numirea avocaţilor se face după reguli 

care diferă de la instanţă la instanţă. În unele cazuri, golul poate fi suplinit de ONG-uri, care pot 

pune la dispoziţia victimei acelaşi avocat pe toată durata procesului. În general, poliţia va chema un 

avocat care să asiste la prima discuţie cu victima, procurorul va numi un avocat pentru faza 

preliminară, iar judecătorul va numi un avocat pentru proces. 

 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

Dreptul la un avocat: 

• Conform legii, aveţi dreptul la un avocat din oficiu pe durata procedurii penale  

• Conform legii, autorităţile judiciare (judecătorii, procurorii, poliţia) au datoria de a 

pune la dispoziţie un avocat numit din oficiu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de persoane (2001) 

Articolul 26.1. Victimele infracţiunilor prevăzute de această lege, ca şi alte victime ale 

acestor infracţiuni, vor beneficia de ocrotire şi asistenţă specială din punct de vedere fizic, juridic 

şi social. 

 

România – Legea 211 cu privire la anumite măsuri pentru asigurarea protecţiei victimelor 

infracţiunilor (2004)  

Capitolul IV – Asistenţa juridică gratuită acordată victimelor anumitor infracţiuni. 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 6. Asistenţă de specialitate acordată victimelor. 

Fiecare stat membru va asigura accesul victimelor la consiliere – gratuită, acolo unde legea 

garantează – cu privire la rolul acestora în cadrul procedurii şi, atunci când se cuvine, la consiliere 

juridică, atunci când victimele dobândesc calitatea de părţi în procesul penal.  

 

Recomandări 
 
• Este bine ca victima să fie informată cu privire la posibilităţile de a beneficia de 

asistenţă juridică (gratuită)  
• Este bine să se numească un avocat din oficiu încă de la primul contact cu poliţia  
• Este recomandabil ca victima să aibă acelaşi avocat pe toată durata procedurii 

penale   
• În unele cazuri, avocatul îi poate fi pus la dispoziţie victimei de către un ONG  
• Numirea unui avocat este răspunderea comună a poliţiei, a procurorului şi a 

judecătorului 
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Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005) 

Articolul 15. Despăgubirea şi repunerea în drepturi pe cale juridică.  

1. Fiecare Parte va asigura accesul victimelor, încă de la primul contact cu autorităţile de 

resort, la informaţiile privitoare la procedura judiciară şi administrativă aplicabilă, într-o limbă pe 

care să o poată înţelege. 

2. Fiecare Parte va prevedea, în dreptul naţional, dreptul victimelor la consiliere juridică şi 

la reprezentare gratuită în instanţă, în condiţiile prevăzute de legea naţională. 

 

Dreptul la intimitate 
 

În afară de temerea de represalii din partea făptuitorilor, un alt factor care le determină pe 

victime să nu depună plângere la poliţie şi să nu compară ca martori la proces este teama că va afla 

toată lumea de situaţia lor, mai ales în cazurile de trafic pentru exploatare sexuală. Odată devenită 

publică, această situaţie poate atrage după sine stigmatizarea şi repudierea din partea societăţii, 

ceea ce poate face imposibil ca victima să-şi mai refacă viaţa. Apărarea victimei de încălcarea 

dreptului ei la viaţă personală este o măsură importantă pe tot parcursul procedurii. Dacă, de 

exemplu, victima preferă să nu se afle de situaţia ei în mediul din care provine (familie, partener de 

viaţă, prieteni, vecini, localitate) această dorinţă trebuie întotdeauna respectată. Contactul cu 

victima trebuie organizat de aşa manieră încât să se conformeze acestei dorinţe, de exemplu prin 

intermediul unei organizaţii de ajutorare a victimelor.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Recomandări 
 
• Este bine să se ia toate măsurile pentru asigurarea dreptului victimei/martorului la viaţă 

personală şi, unde este posibil, şi partenerului de viaţă şi membrilor familiei acesteia, 
astfel încât să nu se afle identitatea victimei şi să i se protejeze acesteia dreptul la viaţă 
personală pe cât posibil, fără însă a ignora dreptul acuzatului la un proces echitabil  

• Este bine ca organele de ordine şi instanţele să nu publice numele şi adresa 
persoanelor traficate sau alte date care ar putea duce uşor la identificarea lor şi, în felul 
acesta, la punerea în pericol a siguranţei sau a dreptului lor la viaţă personală  

• Este bine ca ancheta desfăşurată de organele de ordine (acasă la victimă, în localitatea 
natală sau în cartierul acesteia, la prietenii victimei sau la persoanele învinuite de trafic 
de persoane) să nu ducă la identificarea victimei sau la excluderea ei socială şi nici să 
nu pună în pericol siguranţa victimei sau a familiei sau prietenilor acesteia 

• Este bine să nu se ofere presei detalii care ar putea duce la identificarea victimei, 
începând cu numele acesteia şi continuând cu adresa, fotografia sau informaţii de ordin 
medical 

• Este bine ca victima să fie prevenită de dificultăţile legate de protejarea identităţii ei sau 
a altor date personale, astfel încât aceasta să nu îşi facă speranţe false sau nerealiste 
cu privire la posibilităţile organelor de ordine şi a instanţelor, din acest punct de vedere 
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Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Aveţi dreptul la protejarea vieţii dv. personale şi a identităţii dv. 

• Puteţi cere ca viaţa dv. personală şi identitatea dv. să fie protejate în cursul procedurii 

penale  

• Puteţi cere ca procesul să se desfăşoare cu uşile închise 

 

România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de persoane (2001) 

Articolul 26.2. Această lege protejează viaţa personală şi identitatea victimelor. 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 8.2 – Dreptul la protecţie 

În acest scop, şi fără a contraveni prevederilor par. 4, fiecare stat membru va garanta 

posibilitatea adoptării, dacă va fi necesar, ca parte a procedurii judiciare, unor măsuri 

corespunzătoare care să asigure apărarea dreptului la viaţă personală şi la imaginea fotografică a 

victimelor şi a familiilor acestora sau ale persoanelor având o calitate apropiată acestora. 

 

Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005) 

Articolul 11 – Protejarea vieţii personale 

1. Fiecare Parte va proteja viaţa personală şi identitatea victimelor. Datele personale care 

le privesc pe acestea vor fi păstrate şi folosite conform prevederilor Convenţiei de protejare a 

persoanelor în legătură cu prelucrarea automată a datelor personale (ETS No. 108).  

2. Fiecare Parte va lua măsuri de asigurare a condiţiilor ca, în special, identitatea sau 

detaliile ce fac posibilă identificarea unui copil victimă a traficului să nu fie cunoscute public, prin 

presă sau în alt mod, cu excepţia cazurilor care fac necesară găsirea membrilor de familie sau 

asigurarea condiţiilor normale şi ocrotirii copilului. 

3. Fiecare Parte va avea în vedere adoptarea, în conformitate cu Art. 10 din Convenţia 

privind protecţia drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului, astfel cum a fost interpretat de 

Curtea Europeană a Drepturilor Omului, a măsurilor menite să încurajeze mijloacele de presă să 

protejeze viaţa particulară şi identitatea victimelor prin autoreglementare sau prin măsuri de 

reglementare sau coreglementare. 

 

Dreptul la integritate fizică 
 

Dreptul la integritate se referă la protejarea siguranţei victimei, dar şi, de exemplu, la 

controlul medical al acesteia. Victima trebuie să-şi poată da consimţământul în cunoştinţă de cauză 

pentru orice control medical sau de altă natură. Pentru aceasta, victimei trebuie să i se aducă la 

cunoştinţă că posibilităţile de a asigura confidenţialitatea acestor informaţii sunt extrem de reduse, 

în situaţia în care cazul ajunge în instanţă. De asemenea, având în vedere aceste şanse reduse, 

refuzul său de a accepta controlul nu va fi considerat ca un refuz de a colabora cu autorităţile. 
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Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Aveţi dreptul la protejarea integrităţii dv. fizice 

• Aveţi dreptul la protejarea integrităţii dv. fizice pe întreg parcursul procedurii penale 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de fiinţa umane (2001) 

Articolul 27. La cerere, pe teritoriul României, Ministerul Internelor va asigura victimelor 

traficului de persoane protecţia fizică a acestora, pe durata procedurii penale. 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 
Art. 8.1 – Dreptul la protecţie 

Fiecare stat membru va asigura victimelor nivelul corespunzător de protecţie şi, acolo unde 

se impune, familiilor acestora sau persoanelor asimilate acestora, în special în ceea ce priveşte 

siguranţa şi protejarea vieţii lor particulare, ori de câte ori autorităţile de resort consideră că sunt 

riscuri de persecuţie sau dovezi clare că există intenţia de imixtiune în viaţa persoanlă a victimelor. 

 

Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005) 

Article 30 – Procedura judiciară  

În conformitate cu Convenţia pentru apărarea drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale 

omului, în special Art. 6, fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură necesare 

asigurării, pe parcursul procedurii judiciare: 

Recomandări 
 
• Se recomandă ca victimele să fie însoţite la instanţă de poliţie sau de lucrătorul unui 

ONG. În felul acesta se vor simţi mai în siguranţă dacă vor fi însoţite de o persoană în 
care au încredere şi pe care au ales-o ele însele. De multe ori această persoană este 
ofiţerul de poliţie cu care a stabilit primul contact 

• O practică larg răspândită este aceea de a transporta victima într-un vehicul cu ferestre 
fumurii, în care aceasta să aştepte până când este liberă sala de tribunal 

• Examenul fizic al victimei este bine să se facă numai dacă este absolut necesar pentru 
anchetă şi numai cu acceptul, în cunoştinţă de cauză, al victimei. Examinarea trebuie 
făcută de un cadru sanitar cu experienţă, de acelaşi sex 

• Asigurarea integrităţii corporale a victimei este răspunderea comună a poliţiei, a 
procurorului, a poliţiei, a judecătorului, a Agenţiei Naţionale şi a ONG-urilor 

 

a. a protecţiei vieţii particulare a victimei şi, dacă este necesar, a identităţii acesteia; 

b. a siguranţei victimei şi a apărării acesteia de intimidare, în conformitate cu dreptul său 

intern, iar în cazul copiilor victimă, prin acordarea unei atenţii sporite faţă de nevoile şi de 

măsurile de ocrotire specifice acestora. 

 35



Dreptul de a fi protejat ca martor 

Multe victime au o teamă justificată de represalii din partea traficanţilor, nu numai la 

adresa lor ci şi a copiilor lor sau a altor membri de familie sau apropiaţi. De cele mai multe ori, 

victimele au fost ameninţate de traficanţi cu represalii contra lor sau celor dragi lor dacă reclamă la 

poliţie. De multe ori victimele au suportat acte de violenţă din partea făptuitorilor. În multe cazuri, 

traficanţii sau acoliţii acestora (printre care se pot număra şi membri de familie ai acestora) vor 

încerca să le intimideze pe victime, pentru a le reduce la tăcere. În acest scop, pot face presiuni 

asupra victimei, o pot hărţui sau molesta, pentru a o împiedica să depună mărturie sau pentru a o 

obliga să-şi retragă mărturia. Această situaţie este cu atât mai gravă atunci când între victimă şi 

traficant există o legătură strânsă, ca, de exemplu, când cei doi provin din acelaşi mediu sau 

aceeaşi familie. De aceea, în toate cazurile, va trebui acordată maximă atenţie siguranţei victimei 

şi familiei sau prietenilor acesteia.  

La persoanele traficate se va putea constata de cele mai multe ori teama de a fi confruntate 

direct cu acuzatul (învinuitul). Ori de câte ori se poate, ar trebui evitată confruntarea directă între 

victimă/martor şi acuzat în cursul anchetei penale şi a procesului, pentru a nu supune victima unei 

stări de tensiune inutile, ca şi pentru a o apăra de intimidare din partea acuzatului. Aceasta 

presupune, de exemplu, spaţii de aşteptare separate, decalarea momentelor de intrare/ieşire din 

secţia de poliţie sau din instanţă. Deşi este bine să existe programe de protecţie a martorilor, s-a 

observat că ele nu sunt uşor de aplicat, fiindcă obligă victimele să îşi schimbe identitatea, să rupă 

orice legătură cu familia şi prietenii şi, în general, să şteargă cu buretele toată existenţa lor 

anterioară. 

Recomandări 
 
• Înainte, în timpul şi după încheierea procedurii penale, este bine să se ia toate măsurile 

necesare şi posibile pentru a apăra victima de intimidare, de ameninţarea cu represalii 
sau de represalii din partea făptaşului sau a făptaşilor şi a acoliţilor acestora. Dacă se 
impune, aceeaşi protecţie trebuie acordată familiei şi prietenilor victimei 

• Atunci când se iau decizii cu privire la arestare, detenţie sau orice formă de punere în 
libertate a învinuitului, este bine să se aibă în vedere siguranţa victimei, a familiei şi a 
prietenilor acesteia  

• Dacă învinuitul urmează a fi pus în libertate, victima trebuie să fie anunţată înainte ca 
acesta să fie eliberat din arestul preventiv sau din detenţie 

• Atunci când este posibil, este bine să se evite confruntarea directă dintre victimă şi 
învinuit. Dacă, totuşi, confruntarea este necesară, este indicat ca victima să fie pregătită 
cu atenţie dinainte  

• Atunci când este posibil, victima/ martorul este indicat să beneficieze de un spaţiu de 
aşteptare separat şi de alte posibilităţi de separare. Dacă acest lucru nu este posibil, 
atunci este indicat să se programeze timpi de intrare şi iesire diferiţi din instanţă, ca şi 
escortă până şi de la instanţă 

• Dacă sunt dovezi că prezenţa acuzatului poate influenţa mărturia victimei/martorului sau 
că ar putea afecta echilibrul psihic al victimei/martorului, atunci este indicat ca 
victima/martorul să fie audiat în absenţa acuzatului (învinuitului). Alternativele sunt 
audierea martorului prin videoconferinţă sau televiziune în circuit închis. 
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Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• aveţi dreptul de a fi audiat ca martor, fără a vi se da în vileag identitatea 

• puteţi cere poliţiei şi procurorului să vă aplice programul de protecţie a martorilor 

• puteţi cere să fiţi audiat fără a vi se dezvălui identitatea (numele, adresa) 

 

România – Legea 682 cu privire la protecţia martorilor (2002) 

Capitolul II – Programul de protecţie a martorilor 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 8.4 – Dreptul la protecţie 

Fiecare stat membru va asigura ca, acolo unde este nevoie de protejarea victimelor, în 

special a celor vulnerabile, de consecinţele pe care le poate avea depunerea mărturiei în instanţă, 

victimele să poată, prin decizia instanţei, să depună mărturia într-o manieră care să ducă la 

împlinirea acestui obiectiv, cu respectarea principiilor de bază ale legii. 

 

Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005): 

Articolul 28 – Protecţia victimelor, a martorilor şi a persoanelor care colaborează cu 

autorităţile judiciare  

1. Fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură care se impun pentru 

asigurarea protecţiei corespunzătoare şi efective contra posibilelor ameninţări sau intimidări, în 

special pe durata anchetei şi a urmăririi penale a făptaşilor, dar şi după încheierea acestora, 

următoarelor categorii de persoane: 

a. victimelor; 

b. celor care sesizează autorităţilor infracţiunile conform Art. 18 din prezenta Convenţie 

sau care colaborează în alt mod cu anchetatorii sau cu organele de urmărire penală; 

c. martorilor care depun mărturie cu privire la infracţiunile prevăzute de prezentul Art. 18 

al acestei Convenţii; 

d. când este necesar, membrilor familiilor persoanelor prevăzute la paragrafele a şi c. 

2. Fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură ce se impun pentru a 

asigura acordarea protecţiei în diverse forme. Printre acestea se numără protecţia fizică, 

strămutarea, schimbarea identităţii, ca şi ajutorul în găsirea unui loc de muncă. 

3. Copilului victimă i se va asigura ocrotire specială prin măsuri care să apere interesul 

superior al copilului. 

4. Fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură care să pună la adăpost, 

când situaţia o cere, de eventuale represalii sau intimidări, în special pe durata anchetării şi a 

urmăririi penale a făptuitorilor, dar şi după aceea, a membrilor grupurilor, fundaţiilor, asociaţiilor 

sau organizaţiilor neguvernamentale care desfăşoară activităţile prevăzute la Art. 27, par. 3. 
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Dreptul la un proces echitabil 
 

În lumina Art. 6 a CEDO, trebuie menţinut un echilibru între drepturile inculpatului şi 

drepturile victimei. Ceea ce nu înseamnă că drepturile victimei sunt întotdeauna subordonate celor 

ale învinuitului. Decizia-cadru a UE subliniază nevoia de a se face toate eforturile pentru ca 

victimelor să nu le fie încălcată demnitatea. Aceasta presupune ca metodele de depistare, de 

anchetare, de strângere şi de interpretare a probelor să fie cât mai netraumatizante şi să nu 

rănească demnitatea victimei.  

Mai ales în cazurile de trafic în scopul prostituţiei sau al altor forme de exploatare sexuală, 

nu trebuie să se folosească trecutul victimei, presupusul ‘caracter’ al acesteia, ocupaţia curentă sau 

trecută a acesteia pentru a o discredita şi, prin aceasta, pentru a desfiinţa motivele plângerii 

depuse de aceasta, sau pentru a hotărî neanchetarea cazului sau neurmărirea penală a făptaşilor.  

Dat fiind caracterul penal al traficului, este indicat, în general, ca aspectele legate de trecutul 

propriu, de comportamentul sexual anterior, de presupusul ‘caracter’ sau de ocupaţia actuală sau 

trecută a victimei (de ex. prostituţia), să fie considerate drept probe nerelevante în procesele de 

trafic de persoane. Mai ales în cazurile de trafic în vederea prostituţiei sau a altor forme de 

exploatare sexuală, inculpatului ar trebui să i se permită să aducă astfel de probe numai cu 

aprobarea preşedintelui de instanţă. Astfel de probe ar trebui admise numai dacă preşedintele 

completului de judecată consideră că acestea sunt atât de importante şi omiterea lor atât de 

dăunătoare intereselor inculpatului, încât respingerea lor ar putea duce la vicierea actului de 

justiţie în ceea ce îl priveşte pe inculpat. Dar chiar şi în astfel de cazuri, preşedintele ar trebui să 

stabilească în ce limite pot fi prezentate astfel de dovezi sau puse astfel de întrebări. 

 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Conform convenţiilor internaţionale şi legislaţiei naţionale, drepturile dv. sunt la fel 

de importante ca şi cele ale inculpatului 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 2 – Respect şi recunoaştere 

1. Fiecare stat membru va asigura condiţiile ca victimele să poată juca un rol corespunzător 

şi efectiv în sistemul său de drept. Va continua să depună toate eforturile pentru a se asigura că 

Îndrumări 
 
• Revine procurorului răspunderea de a apăra victima sau martorul de a fi expus 

chestionării directe de către apărare 
• Revine judecătorului prerogativa de a decide limitele în care pot fi prezentate probe, 

inclusiv dacă întrebările puse victimei/martorului sunt relevante. Această afirmaţie e 
valabilă în special pentru întrebările legate de trecutul victimei (sau al martorului), de 
comportamentul sexual anterior, de presupusul ‘caracter’ al acesteia, sau de ocupaţia 
actuală sau trecută a victimei/martorului 
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victimele vor fi tratate cu respect în timpul procedurilor, şi va recunoaşte drepturile şi interesele 

legitime ale victimelor, cu precădere în cadrul procedurilor penale. 

2. Fiecare stat membru va asigura condiţiile ca victimele, în special cele vulnerabile, să 

poată primi tratament special, în funcţie de particularităţile cazului. 

 
Dreptul la despăgubire  
 

Dreptul la despăgubire este un element important al accesului la justiţie al persoanelor 

traficate. În general, victimele traficului de persoane suferă prejudicii grave, atât de ordin material 

(pierderi financiare şi băneşti: neplata salariilor, a cheltuielilor medicale, de înmormântare, de 

spitalizare, de schimbare a reşedinţei, pierderea unor venituri viitoare, pierderi de bunuri materiale 

etc.), cât şi de ordin moral şi afectiv (suferinţe şi traume psihice şi morale, pierderea reputaţiei, 

durere şi suferinţă fizică, pierderea locului în societate şi a celor apropiaţi).  

 

O componentă importantă a dreptului la despăgubire al persoanelor traficate este şi 

acordarea serviciilor de consiliere. Pentru a-şi revendica drepturile, victimele trebuie să cunoască 

ce drepturi au şi cum să le obţină. În general, plângerile împotriva traficanţilor necesită 

participarea activă a victimelor la procesul penal, inclusiv depunerea mărturiei privitoare la 

pierderile suferite. Aceasta poate fi o experienţă traumatizantă. Consilierea juridică şi 

reprezantarea în justiţie sunt, de aceea, o condiţie esenţială ca victimele să-şi fructifice şansele de 

a obţine despăgubiri. 

  

În România, există diverse mecanisme la dispoziţia victimelor care doresc să solicite 

despăgubiri: forme de despăgubire acordate de stat, ca şi despăgubirea prin instanţele penale, 

civile sau de contencios (pentru o privire generală asupra acestor mecanisme prevăzute de legea 

română, consultaţi Anexa ...). Însă, deşi aceste forme de compensare au fost legiferate, doar o mică 

parte a persoanelor traficate cer despăgubiri, şi încă şi mai puţine primesc efectiv. Principalul 

factor descurajator de a lua parte la un proces penal şi de a obţine compensaţii este condiţia 

prezenţei fizice a victimei în instanţa penală şi de a depune mărturie orală, cu toate riscurile şi 

suferinţele pe care le comportă această obligaţie pentru victimă. Apoi, tipurile de dezdăunare care 

se pot obţine de la stat sunt destul de limitate, victima trebuie să ia parte la procesul penal, iar 

formalităţile necesită timp şi cheltuieli. Îmbunătăţirea accesului victimelor traficului de persoane la 

despăgubiri rămâne o datorie pentru toate părţile implicate: poliţie, procurori, judecători şi ONG-

uri. 
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Broşura informativă cu privire la drepturile victimelor 

Recomandări 
 
• Poliţia, ca şi procuratura şi organele judiciare sunt obligate să informeze victima cu 

privire mijloacele care îi stau la dispoziţie pentru a cere despăgubiri, inclusiv de 
posibilitatea de a se constitui parte civilă în procesul penal, ca şi de asistenţa juridică de 
care poate beneficia în acest scop. Este recomandabil ca aceştia să îndrume victima 
către un ONG  sau altă instituţie care ar putea-o ajuta să obţină despăgubiri 

• Culegerea de informaţii cu privire la prejudiciile suferite de victimă trebuie să înceapă de 
la poliţie. În acest scop, poliţia ar trebui să includă în declaraţia victimei, sau într-o anexă 
la aceasta, informaţii pertinente referitoare la pierderile materiale şi morale suferite de 
victimă.  

• Dacă victima şi-a exprimat dorinţa de a cere despăgubiri şi/sau de a fi ţinută la curent cu 
desfăşurarea procesului după ce a depus plângere, poliţia ar trebui, în măsura 
posibilului, să informeze victima de mersul anchetei până în momentul în care dosarul 
este trimis la procuratură. Din acel moment, procurorul ar trebui să preia 
responsabilitatea de a informa victima de desfăşurarea procesului. 

 

• Întrucât aţi suferit, ca victimă, în urma faptei penale a traficului de persoane, puteţi cere 

despăgubiri (financiare). 

 

România – Legea 211 cu privire la anumite măsuri pentru asigurarea protecţiei victimelor 

infracţiunilor (2004) 

Capitolul V. Despăgubiri din partea statului pentru victimele unor infracţiuni. 

 

Decizia-cadru a Consiliului UE cu privire la calitatea victimelor în procesul penal (2001) 

Art. 9. Dreptul la despăgubire în cursul procesului penal 

1. Fiecare stat membru va asigura condiţiile ca victimele infracţiunilor să aibă dreptul de a 

obţine o hotărâre, într-un termen de timp rezonabil, de a fi despăgubite de făptuitor, în cursul 

procesului penal, cu excepţia cazurilor în care legislaţia naţională prevede acordarea despăgubirii 

pe altă cale. 

2. Fiecare stat membru va lua măsurile care se impun pentru a încuraja făptuitorul să îi 

asigure victimei despăgubirea corespunzătoare. 

3. Cu excepţia cazurilor în care acestea sunt necesare procedurii penale, bunurile care 

aparţin victimei şi care au fost confiscate în cursul procedurii penale, vor fi înapoiate acesteia fără 

întârziere. 

 

Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005) 

Articolul 15 – Măsuri compensatorii şi despăgubiri 

3. Fiecare Parte va prevedea, în dreptul său intern, dreptul victimei la despăgubire din 

partea făptuitorilor. 
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4. Fiecare Parte va adopta măsurile legislative sau de altă natură ce se impun pentru a 

garanta despăgubirea victimelor în conformitate cu prevederile legii sale interne, de exemplu prin 

stabilirea unui fond de despăgubire a victimelor sau prin măsuri sau programe de asistenţă socială şi 

de reintegrare socială a victimelor, care ar putea fi alimentate din veniturile rezultate din aplicarea 

măsurilor prevăzute la Art. 23. 

 

Clauza de impunitate  
 

Unul din motivele pentru care victimele nu se plâng autorităţilor este teama – de regulă 

exploatată de traficanţi – de a fi urmărite penal ele însele pentru diverse fapte, cum ar fi trecerea 

ilegală a frontierei, cerşetoria, prostituţia. Mai ales în cazul traficului pentru industria plăcerii, 

victima este prima care intră în raza focului încrucişat dintre cele două părţi: dacă nu reclamă fapta 

penală sau dacă nu ajută la arestarea infractorilor, victima poate fi urmărită penal de autorităţi 

pentru prostituţie sau, dacă procedează astfel, riscă intimidare şi represalii din partea infractorilor.  

 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Nu puteţi fi acuzat de prostituţie sau de cerşetorie dacă sunteţi victimă a traficului de 

persoane. 

 

România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de persoane (2001) 

Articolul 20. Persoana traficată care a comis infracţiunea de prostituţie, prevăzută de Art. 

328 al Codului Penal, nu va fi trasă la răspundere pentru această faptă dacă, înainte de începerea 

anchetei în cazul de trafic de persoane, victima reclamă fapta la autorităţile de resort sau dacă, 

după începerea anchetei penale sau după identificarea infractorilor, persoana respectivă înlesneşte 

prinderea făptuitorilor.  

 

Convenţia Consiliului Europei cu privire la măsurile de combatere a traficului de persoane 

(2005) 

Articolul 26 – Clauza de impunitate 

Fiecare Parte va lua măsuri, în concordanţă cu sistemul său de drept, pentru ca legislaţia 

naţională să nu prevadă pedepsirea victimelor pentru implicarea acestora în fapte pedepsite de 

lege, dacă se constată că au fost obligate să le comită. 

Recomandări   
 
• Încă de la primul punct de contact, poliţia ar trebui să informeze victima că nu va fi 

urmărită penal pentru prostituţie sau pentru alte fapte legate de traficul de persoane 
• A face presiuni asupra victimei pentru a colabora cu autorităţile, prin ameninţări cu 

urmărirea penală, poate da roade pe termen scurt, dar nu dovedeşte respect faţă de 
aceasta. Poate dăuna încercării de a stabili o relaţie bazată pe încredere şi, pe termen 
lung, nu va asigura martori demni de încredere 
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Dreptul de a cere interzicerea accesului presei în sala de judecată  
 

În cazurile de trafic este de preferat, în general, ca şedinţa de judecată să se desfăşoare cu 

uşile închise, în special când este vorba de trafic pentru prostituţie şi de infracţiuni sexuale. 

Aceasta permite apărarea dreptului la viaţă privată al victimei, prin nedezvăluirea, în public, a 

detaliilor legate de viaţa intimă a acesteia şi care i-ar putea pune în pericol siguranţa. Judecătorul 

are prerogativa de a cere ca audierea să se desfăşoare cu uşile închise, dacă aşa doreşte victima. În 

ceea ce priveşte cazurile de trafic cu minori, acestea se vor desfăşura întotdeauna cu uşile închise.  

 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Aveţi dreptul de a cere ca accesul presei în sala de judecată să fie interzis. 

• Puteţi cere judecătorului ca presa să părăsească sala de judecată, pentru a vă apăra 

dreptul la viaţă personală 

 

România – Legea 678 cu privire la prevenirea şi combaterea traficului de fiinţa umane (2001) 

Articolul 24. 

1. Şedinţele de judecată în dosarele de trafic de persoane care cad sub incidenţa Art. 13 şi 

dosarele de pornografie infantilă care cad sub incidenţa Art. 18 se vor desfăşura fără public. 

2. La şedinţele de judecată desfăşurate conform par. 1 pot lua parte părţile în proces, 

reprezentanţii acestora, avocaţii, precum şi alte persoane a căror prezenţă instanţa o consideră 

necesară. 

3. În cazul infracţiunilor prevăzute în această lege, audierea persoanelor sub vârsta de 14 

ani va avea loc în prezenţa unuia dintre părinţi sau a tutorelui sau a părintelui adoptiv căruia i-a 

fost încredinţat copilul pentru creştere şi educare. 

Art. 25. La cererea victimei, instanţa poate cere desfăşurarea şedinţei cu uşile închise, în 

cazurile care cad sub incidenţa articolelor 12 şi 17. 

 
Dreptul de a nu colabora cu organele de ordine 
 

Depunerea unei plângeri sau a depoziţiei, ca martor, poate avea consecinţe nefaste pentru 

victime. Acest lucru le poate expune pe ele, pe copiii lor sau pe alte persoane apropiate lor, la 

Recomandări 
 
• Este indicat ca, în cazurile de infracţiuni sexuale sau infracţiuni contra copiilor, şedinţele 

de judecată să se desfăşoare cu uşile închise. Aceasta înseamnă ca audierile în 
cazurile de trafic pentru prostituţie sau de alte forme de exploatare sexuală să se ţină 
întotdeauna cu uşile închise, indiferent dacă victima este o persoană adultă sau un copil  

• Când audierile se desfăşoară cu uşile închise, este indicat ca victimei să i se permită să 
fie însoţită de o persoană agreată de aceasta. 
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ameninţări şi represalii din partea făptuitorilor, poate face ca situaţia lor să fie aflată de toată 

lumea, cu toate consecinţele ce pot decurge de aici. Mai mult, însăşi participarea la procesul penal 

este o povară şi un risc pentru victimă de a retrăi experienţele traumatizante. Trebuie avut în 

vedere că preocuparea de căpătâi a oricărei victime este de a se pune la adăpost pe sine însăşi, 

familia şi viitorul acesteia. Această stare de spirit este perfect normală şi trebuie ţinut seama de 

ea.  

Aceasta nu înseamnă că victimele traficului de persoane nu ar avea interesul de a depune 

plângere. Urmărirea în justiţie şi condamnarea făptaşilor le poate confirma faptul că li s-a făcut 

dreptate, ca şi recunoaşterea faptului că nimeni nu are dreptul de a le face rău. În afară de multe 

alte consecinţe nefaste, traficul de persoane încalcă şi simţul de dreptate al victimei. Depunerea 

plângerii sau a mărturiei este o modalitate de a dovedi că dreptatea poate învinge, că victima nu 

este o fiinţă lipsită de apărare şi că merită să lupte pentru dreptatea ei.  

 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 

• Aveţi dreptul de a refuza colaborarea cu organele de urmărire penală. 

• „Aveţi dreptul de a nu declara nimic“. Aveţi dreptul de a refuza să furnizaţi informaţii cu 

privire la infracţiunea de trafic de persoane sau la persoanele care au săvârşit o astfel de 

infracţiune. Aceasta, însă, înseamnă că, din acel moment, nu veţi mai putea revendica nici unul 

dintre drepturile de mai sus. 

Recomandări 
 
• Dacă victima, indiferent de motiv, nu doreşte să depună plângere sau să compară ca 

martor, este bine să i se respecte această dorinţă şi să nu se facă presiuni asupra ei 

 
Exerciţiu 

 
TRAFICUL DE PERSOANE SI DREPTURILE VICTIMELOR PE 

DURATA PROCESULUI PENAL SI ULTERIOR ACESTUIA 
 
1. CE MĂSURI PRESUPUN 
ACESTE DREPTURI? 

2. CINE RĂSPUNDE DE 
LUAREA ACESTOR 
MĂSURI? 

 
1. Dreptul la informare 

 
2. Dreptul la asistenţă 
 
3. Dreptul la reprezentare juridică 
 
4. Dreptul la intimitate 
 
5. Dreptul la integritate fizică 
 
6. Dreptul de a fi protejat ca martor 
 
7. Dreptul la un proces echitabil 
 
8. Dreptul la despăgubire 
 
9. Dreptul la un tratament egal 
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10. Dreptul de a nu colabora cu organele de ordine 



5. Interogarea victimei 
 
 

Introducere 
 

 Nu se poate anticipa niciodată cum va reacţiona victima traficului de persoane. Depinde de 

fiecare persoană în parte şi de experienţa pe care a trăit-o. Unele victime pot suferi de şoc post-

traumatic, altele pot fi dependente de droguri, altele pot fi speriate sau neîncrezătoare. Altele pot 

fi cooperante, altele pot fi apatice sau irascibile şi ostile oricărei încercări de a comunica cu ele.  

Lucrătorii de poliţie specializaţi ştiu că fiecare victimă este altfel. Fiecare va reacţiona în felul său, 

în funcţie de experienţa anterioară, de trecutul şi nivelul de instruire propriu. Comportamentul 

victimei depinde, de asemenea, de atitudinea persoanei care o interoghează (gestică, intonaţie). 

Victimele au speranţa că vor fi ajutate. În general, se cunosc aceste stări pe care le trăiesc 

victimele. Multe din ele ştiu ce vor şi au o experienţă de viaţă mult mai mare decât ar fi normal la 

vârsta lor. Instinctul de bază al victimei este să supravieţuiască şi fiecare va încerca acest lucru prin 

orice mijloace. Numai că fiecare victimă are propriul ei arsenal de mijloace de supravieţuire. Unele 

resping colaborarea cu poliţia încă de la început, altele înţeleg că numai ajutând poliţia se vor ajuta 

pe ele însele. Dacă victimei i se acordă atenţia cuvenită, aceasta va fi de folos şi poliţiei, şi 

procuraturii. O sugestie ar fi evaluarea situaţiei victimei cu ajutorul unui psiholog. 

 

Una din problemele semnalate de participanţii la seminarii cu privire la interogarea 

victimelor este tendinţa pierderii în detalii. Victimele traficului de persoane se simt terorizate de 

întrebări de genul câţi clienţi au avut, cât de des etc. Concentrând atenţia asupra acestor aspecte, 

se pierd mărturii importante pentru bunul mers al anchetei. Participanţii au fost de părere că ar fi 

binevenită o instanţă specializată, care ar putea valorifica mai bine datele obţinute pe durata 

procesului. Un alt aspect general este atitudinea faţă de victimă a celui care ia interogatoriul. 

Victimele sunt foarte sensibile la atitudinea ostilă şi vor reacţiona ca atare. Dacă victima simte că 

cel cu care stă de vorbă o dispreţuieşte, va răspunde în consecinţă. 

 

Noţiuni de bază 
 

 Traficul de persoane se desfăşoară cel mai adesea prin intermediul unor organizaţii de tip 

reţea şi face uz de violenţă. Acest lucru are multe consecinţe, atât asupra hotărârii iniţiale a 

victimei dacă să colaboreze sau nu cu autorităţile, cât şi asupra fazelor ulterioare.  Înainte de a 

începe discuţia cu victima, este bine să fim conştienţi de diverşii factori ce intervin în comunicarea 

cu aceasta şi care pot influenţa disponibilitatea ei de a se confesa. 
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Teama de represalii 

Majoritatea victimelor sunt 

ameninţate cu represalii pentru a le 

descuraja de a reclama situaţia la 

autorităţi sau de a cere ajutor altor 

persoane. Aceste ameninţări continuă 

să le terorizeze pe victime şi după 

intervenţia poliţiei, chiar dacă 

lucrătorii de poliţie dovedesc 

înţelegere şi disponibilitatea de a le 

sprijini. De cele mai multe ori, 

traficanţii ştiu unde locuiesc copiii 

sau familia victimelor. Ameninţările 

la adresa acestora este ceva obişnuit, 

pentru a intimida victima şi a dispune 

mai uşor de ea. Ameninţările au efect 

şi datorită faptului că infracţiunea de 

trafic de persoane are loc în cadrul 

unei reţele, victimele ştiind că cei 

care le exploatează sunt mână în 

mână cu alţii. Unei femei care a 

încercat să evadeze, aceştia i-au spus că “nu are sens să-ncerci să scapi. Avem peste tot oameni 

care stau cu ochii pe tine. Tu nu-i ştii pe ei, dar ei te ştiu pe tine."  Chiar dacă victima a fost pusă la 

adăpost şi făptaşii arestaţi, continuă să existe un risc pentru familia acesteia. 

 

Teama de stigmatul societăţii 

 Majoritatea femeilor traficate pentru industria plăcerii nu vor să se ştie că au lucrat ca 

prostituate. Stigmatul pe care îl atrage această ocupaţie şi excluderea din societate sunt argumente 

suficiente pentru a le reduce la tăcere. Fiind conştiente de atitudinea larg răspândită faţă de 

prostituate, nu au încredere că plângerea lor va fi luată în serios, că vor fi tratate cu respect, că nu 

le va fi dezvăluită viaţa personală şi că se va ţine seama de interesele lor.  Multe victime se simt 

jenate sau se auto-învinovăţesc de ceea ce li s-a întâmplat. Este posibil să nu creadă atunci când li 

se dau asigurări că nu vor fi urmărite penal, să se teamă că nu vor mai primi paşaport sau viză de 

călătorie dacă se află că au lucrat ca prostituate.  

 

Lipsa de încredere în poliţie 

 Multe victime nu au încredere în poliţie, mai ales dacă sunt imigranţi ilegali, dacă provin din 

grupuri minoritare sau dacă au lucrat în prostituţie. De multe ori au avut experienţe neplăcute cu 

poliţia, fie în ţara în care au fost traficate, fie în ţara de origine. Este o tactică obişnuită la 

traficanţi să le spună victimelor că degeaba s-ar adresa autorităţilor, fiindcă acestea sunt în 

Exerciţiul Ana II – Primul contact cu poliţia (simulare) 
 
Proprietarul o ţine pe Ana sub cheie. Nu are voie să refuze clienţi, indiferent 
de numărul acestora. Dacă protestează, este bătută. O ameninţă că, dacă 
încearcă să scape, ei ştiu unde locuieşte şi îi vor omorî copilul, care este în 
grija mamei ei. Mai mult, zice el, n-o va crede nimeni, fiindcă e prostituată. 
După ce a lucrat un an la Trabzon, Ana a fost arestată în cursul unui raid al 
poliţiei şi deportată în România. Ea cunoaşte cel puţin încă zece femei care 
lucrau în acelaşi loc şi care fuseseră traficate de acelaşi grup. La întoarcerea 
în România, este chestionată de poliţie.  
 
Indicaţii de regie pentru lucrătorul de poliţie 
Ana este arestată în cursul unui raid al poliţiei din Trabzon şi deportată în 
România. Imaginaţi-vă că sunteţi persoana care o interoghează la 
întoarcerea în România. Vreţi să aflaţi ce s-a întâmplat şi dacă Ana este 
victimă a traficului de persoane.  
 
Indicaţiii de regie numai pentru Ana 
- nu vreţi să declaraţi poliţiei că şi în România aţi lucrat înainte ca prostituată 
- vă e teamă că poliţia nu vă va crede fiindcă sunteţi prostituată şi pentru că 
aţi fost de acord să lucraţi în Turcia 
- nu vreţi ca familia să afle de trafic şi de prostituţie 
- vă temeţi, fiindcă vi s-a spus că va fi omorît copilul dv. dacă reclamaţi poliţiei 
- adaptaţi-vă situaţiei. Dacă vă simţiţi tentată să relataţi ce vi s-a întâmplat, 
sunteţi liberă s-o faceţi; dacă nu, puteţi păstra tăcerea sau puteţi minţi. 
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complicitate cu ei. Din aceste motive, victimele văd în poliţie mai degrabă o ameninţare decât un 

posibil ajutor. 

 

Statutul de imigrant 

Unul din obstacolele majore care împiedică victimele să se adreseze organelor de ordine 

este teama de detenţie şi/sau de deportare. Chiar dacă, aparent, expulzarea – ‘retrimiterea acasă’ 

– poate părea o soluţie, realitatea este mult mai complexă. Pentru multe persoane traficate, 

deportarea este o perspectivă chiar mai înfricoşătoare decât supravieţuirea în condiţiile prezente, 

fiindcă speră ca, la un moment dat, să-şi vadă împlinit visul de a găsi un loc de muncă în 

străinătate. Au acceptat oferta unui loc de muncă în străinătate fiindcă au vrut să scape de lipsa de 

perspective de acasă. De multe ori, au acumulat datorii faţă de cei ce le-au racolat, în multe cazuri 

cei de acasă depind de sursa lor de venit. Expulzarea înseamnă întoarcerea acasă cu mâna goală şi 

cu datorii pe care nu vor fi niciodată în stare să le achite. Mai mult, aceasta poate însemna un risc 

sporit de hărţuire şi de urmărire penală de către autorităţile din ţara de origine, pentru trecerea 

ilegală a fronierei sau pentru prostituţie. Deportarea le poate, de asemenea, expune riscului de a fi 

persecutate de traficanţi sau de a fi din nou traficate.  

 

Relaţia cu traficantul 

 Efectele situaţiei de totală dependenţă în care se află victimele traficului de persoane se 

aseamănă cu cele ale ostaticilor, de exemplu prin mecanismul de identificare cu cel care le ţine sub 

cheie sau de raliere cu acesta (sindromul Stockholm). Uneori, victimele tind să-l apere pe traficant, 

întrucât cred că acesta este singurul care le poate ‘apăra’ de autorităţi.  

 Alte victime cred că dacă şi-au plătit datoria vor avea posibilitatea de a câştiga bani şi 

pentru ele însele. Tactica traficanţilor este ‘dezbină şi stăpâneşte / divide et impera’ sau joaca de-

a ‘poliţistul bun şi poliţistul rău’. Ei se pot folosi de una din victime pentru a manipula şi dirija pe 

celelalte, în schimbul unor avantaje, ca de ex., puţin mai multă libertate sau posibilitatea de a 

trimite bani acasă. Sau, un infractor bate victima, în timp ce o altă victimă o va ajuta să-şi 

îngrijească vânătăile sau rănile. Victimelor li se pot da informaţii false despre celelalte victime din 

grup. În felul acesta se instalează o atmosferă de dezinformare, nesiguranţă şi teamă. Uneori, 

victima încearcă să ia din nou legătura cu traficanţii, din diverse motive, cum ar fi pentru a le da 

asigurări că ‘nu a ciripit’ şi a se pune ea însăşi şi familia la adăpost, sau pentru că uneori are 

impresia că unul din membrii reţelei a fost de partea ei, ca în exemplul celui care a avut grijă de 

victimă când a fost bătută. Sau, uneori, pentru că vor să-şi apere o prietenă sau soră care se află 

încă în mâna traficanţilor. Toate aceste motive pot face ca relaţia cu traficanţii să fie deosebit de 

complexă. 

 

Traumatizarea 

 Unele victime pot suferi de şoc post-traumatic sever (vezi şi Anexa 2). Trauma psihică 

înseamnă incapacitatea persoanei căreia i s-a întâmplat un lucru neplăcut de a face faţă situaţiei, 

deoarece aceasta nu se potriveşte cu nişte principii de nezdruncinat pe care le are cu privire la 
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sine, la ceilalţi şi, în general, la viaţă. O formă de răspuns la o astfel de situaţie este disocierea. 

Victima nu ţine minte nimic din ceea ce s-a întâmplat sau se comportă ca şi cum ar fi alt om 

(depersonalizare). Spre deosebire de violenţa întâmplătoare, violenţa permanentă la care sunt 

supuse victimele în relaţia cu traficanţii le dă victimelor timpul necesar adaptării, tocmai pentru a 

diminua riscul de violenţă continuă. Printre strategiile de supravieţuire cele mai frecvente sunt:  

• Evitarea. Victima va face orice pentru a se feri de brutalitate, dar asta nu va diminua 

sentimentul persistent de inferioritate şi neajutorare, sau teama copleşitoare de molestare 

• Identificarea cu infractorul (sindromul Stockholm) care permite victimei să reziste. Acesta 

apare mai ales când victima simte că:  

- Nu poate supravieţui violenţei 

- Este izolată de restul lumii 

- Evadarea este imposibilă sau periculoasă 

- În ciuda ameninţărilor, în sinea infractorului este şi o urmă de sentiment 

• Inerţia. Victima este atât de obişnuită cu cel ce o molestează, încât îşi pierde capacitatea 

de a reacţiona, de a fi stăpână pe propriile ei fapte şi gânduri. Victima pierde controlul 

asupra propriei persoane. 

 

Recuperarea acestor victime va trebui să ţină seama de următoarele aspecte: 

• “Victima refractară”: pentru a preîntâmpina orice amestec care ar putea pune în pericol 

dominaţia agresorului (ceea ce ar putea duce la acte de violenţă ale acestuia faţă de victimă), 

victima va evita colaborarea cu organele de ordine 

• Pierderea simţului de orientare: victima încă nu s-a “dezmeticit” în cadrul nou-creat pentru 

ea 

• Reconstituirea şi retrăirea experienţei negative: în acest stadiu, victimele şi-ar dori ca totul 

să fie ca înainte. Deosebit de important în această etapă de recuperare este ca ele să accepte 

pe deplin realitatea celor întâmplate.  

• Reabilitarea socială: victimele trebuie să-şi refacă întregul eşafodaj de relaţii sociale care 

să le permită să depăşească ruptura cauzată de brutalităţile suportate.  

 

 Pentru a ajuta victima să-şi revină, este nevoie de asistenţă pe termen lung. Victimele care 

trăiesc mult timp într-o atmosferă de violenţă ajung să se identifice cu infractorii (însuşindu-şi 

punctul lor de vedere), îşi pierd respectul de sine, încep să-şi ignore propriile nevoi, aproape uitând 

cine sunt de fapt. Teama rămâne sentimentul cel mai puternic în viaţa victimelor, chiar la mult 

timp după ce au scăpat de abuzuri.  
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Primul contact cu poliţia 
 

 Scopul principal al primei discuţii cu victima este de a ne asigura dacă sunt motive 

suficiente de a bănui că persoana a fost traficată. Al doilea este de a pune la dispoziţia acestei 

persoane toate informaţiile de care are nevoie pentru a hotărî în cunoştinţă de cauză ce va face în 

continuare şi pentru a şti ce sprijin poate obţine. După care lucrătorul de poliţie trebuie să evalueze 

elementele de risc la adesa victimei şi să ia măsurile care se impun pentru a o pune în siguranţă.  

Din acest punct de vedere, una dintre cele mai mari dificultăţi la prima întâlnire cu o (posibilă) 

victimă este de a stabili o relaţie de încredere, aşa încât cei doi să poată colabora. Există mai multe 

procedee care vă pot ajuta să realizaţi aceasta. Ele se inspiră din Protocolul de identificare şi 

asistenţă pentru persoanele traficate şi instrucţiunile aferente acestuia, ale cărui recomandări vă 

pot ajuta. Includem mai jos câteva extrase din acest protocol, cu o listă de recomandări întocmită 

de Anti-Slavery International în colaborare cu Academia de Poliţie Olandeză, asociaţia On the Road 

(Italia), asociaţia Eaves Housing for Women (Marea Britanie) şi cu Fundaţia olandeză de combatere a 

traficului de femei. 
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Recomandări 
• Arătaţi profesionalism şi disponibilitate 

- Asiguraţi-vă că sunteţi la curent cu legislaţia aplicabilă, cu 
recomandările în domeniu şi cu persoanele de contact, inclusiv 
adăposturi şi ONG-uri către care să puteţi îndruma persoana 

- Nu ignoraţi barierele care apar din diferenţa de sex. Unele 
victime se simt mai în larg dacă lucrătorul de poliţie este femeie 

- Conduceţi anchetarea victimei împreună cu un coleg 
- Când victima este prostituată, întrebaţi-vă mai întâi ce credeţi 

dv. despre această categorie, cum veţi reflecta aceasta în 
raportul pe care îl veţi întocmi şi dacă, menţionând acest fapt în 
raport, ar putea avea repercusiuni asupra victimei 

- Evitaţi stigmatizarea şi încercaţi să nu porniţi de la idei 
preconcepute 

- Fiţi atenţi la posibilele diferenţe de mentalitate şi de limbaj  
• Arătaţi-i respect 

- Trataţi victima cu respect, ascultând-o cu atenţie. Nu trageţi 
concluzii pripite cu privire la ceea ce a făcut sau la cum gândeşte 

- Este posibil ca victima să fi trecut prin experienţe traumatizante, 
pe care îi este greu şi dureros să le relateze. Încercaţi să reduceţi 
la minimum orice nouă suferinţă pe care i-ar putea-o cauza 
victimei această discuţie 

- Este bine ca măsurile ce vor fi luate să fie mai degrabă convenite 
cu victima, decât impuse acesteia 

• Exprimaţi-vă clar 
- Comunicaţi-i cele mai importante informaţii încă din primul 

moment, arătându-i clar ce se poate şi ce nu, în special cu privire 
la rolul poliţiei şi la limitele în care se poate implica aceasta. În 
nici un caz nu trebuie făcute promisiuni nerealiste sau fără 
acoperire 

• Fiţi conştient de aspectele legate de siguranţa victimei 
- Reţineţi că persoana care stă de vorbă cu poliţia este expusă unor 

anumite riscuri 
• Fiţi alături de victimă 

- Asiguraţi-vă că posibila victimă este la curent cu ce se întâmplă, 
pas cu pas, cu ce urmează să se întâmple, că i se dă dreptul să 
decidă, astfel încât să redobândească controlul asupra propriei 
situaţii 

 



 În afara acestor recomandări generale, mai sunt şi alte sfaturi practice pentru profesionişti, 

care să le permită să abordeze victima cu înţelegere. Acestea se bazează pe discuţiile care au 

urmat simulărilor efectuate în timpul seminariilor de pregătire, dar se îmbină şi cu recomandările 

din protocolul amintit mai sus. 

 

 

Depunerea plângerii penale 
 

Mărturia victimei joacă un rol important în urmărirea penală a traficanţilor bănuiţi a fi 

implicaţi. Organele de ordine vor fi încântate să acţioneze de îndată pe baza mărturiei victimei, 

pentru a nu pierde ocazia de a ancheta cazul. Dar s-ar putea ca victimele să aibă nevoie de o 

anumită perioadă de timp. Fie au fost traumatizate, fie nu au încredere, fie se tem că depunând 

plângere sau mărturie îşi vor înrăutăţi situaţia sau îşi vor atrage noi necazuri, mai degrabă decât să 

şi-o rezolve. Practica a arătat că, atunci când victimei i se lasă suficient timp pentru a se decide 

Sfaturi pentru (prima) discuţie cu victima 
 
• Prezentaţi-vă 
• Oferiţi-i cafea, apă, o ţigară sau chiar ceva de mâncare 
• Abordaţi o atitudine deschisă şi prietenoasă (atât în exprimare, cât şi în gestică). 

Rolul dv. nu este acela de a o judeca 
• Fiţi sincer şi explicit când îi spuneţi de ce se află acolo şi ce ştiţi despre situaţia ei  
• Explicaţi-i că poliţia nu urmăreşte să-i facă rău  
• Lămuriţi-o că nu se face vinovată de nici o infracţiune 
• Arătaţi-i compasiune şi înţelegere de la om la om 
• Arătaţi-i interes şi înţelegere faţă de situaţia personală, ca şi de cea a copiilor, 

familiei, aflaţi cine este şi ce nelinişti o frământă  
• Anticipaţi speranţele şi reacţiile conlocutorului dv. (‘vă este teamă?’) 
• Încercaţi să construiţi o punte între persoană şi restul lumii (‘şi mie mi s-ar fi putut 

întâmpla’) 
• Oferiţi-i informaţii şi ajutor concret (de ex., adăpost). Informaţi-o despre ceea ce 

puteţi face pentru ea, dar şi ce nu puteţi 
• Povestiţi-i despre realizările dv. în lupta contra traficanţilor de oameni 
• Nu faceţi promisiuni pe care nu le puteţi onora 
• Explicaţi-i scopul discuţiei şi ce speraţi să realizaţi. Gândiţi-vă ce informaţii aveţi 

nevoie să culegeţi în această etapă 
• Explicaţi-i cum va decurge discuţia, astfel încât persoana să ştie la ce să se aştepte 
• Explicaţi-i ce soluţii are la îndemână astfel ca mai târziu să poată hotărî în 

cunoştinţă de cauză. Explicaţi-i la ce va folosi depoziţia ei 
• Încurajaţi-o să-şi spună povestea punându-i întrebări 
• Ascultaţi răspunsurile cu răbdare, fiindcă unele amănunte pot fi dureroase 
• Urmăriţi-i cu atenţie reacţiile şi trăirile 
• Menţionaţi în discuţie aspecte după care se recunoaşte un caz de trafic de 

persoane. Observaţi cum reacţionează 
• Hotărâţi împreună asupra ce e de făcut în continuare, discutaţi variantele şi efectele 

fiecăreia, lăsându-i ei posibilitatea de a hotărî dacă face plângere acum sau va 
amâna pe mai târziu 

• Obţineţi-i asistenţa de care are nevoie (adăpost, ajutor, protecţie) 
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dacă să colaboreze cu organele de ordine, ea va fi cu atât mai utilă prin informaţiile pe care le va 

da şi va dovedi o cu atât mai mare constanţă în declaraţiile pe care le va face.   

 

Pentru ca victima să hotărască în cunoştinţă de cauză, este indicat să i se răspundă la 

întrebările pe care le pune. De asemenea, cu onestitate în legătură cu ceea ce se poate şi ceea ce 

nu se poate face, mai ales în legătură cu apărarea vieţii sale personale şi a siguranţei ei şi a familiei 

sale. Una din capcanele semnalate de participanţi este tentaţia de a i se promite victimei mai mult 

decât este posibil, pentru a o convinge să depună plângere. De exemplu, promisiunea de a camufla 

identitatea victimei, de a-i oferi cazare în condiţii de siguranţă, de a nu-i cere declaraţie scrisă sau 

a consulta legea împreună, de a nu lăsa să se afle nimic în presă, de a nu lăsa pe nimeni să afle 

detalii despre persoana ei în afară de avocat şi de poliţie. Alte aspecte care s-au discutat au fost 

nevoia victimelor de a li se da o perioadă de reflecţie pentru a se hotărî dacă vor să depună 

plângere sau nu, precum şi nevoia de a stabili cu victima relaţii de încredere. 

 

Dacă victima decide să reclame, declaraţia i se poate lua în mai multe etape, fiindcă 

aceasta poate însemna pentru victimă un efort deosebit. Dacă victima doreşte, i se poate permite 

să vină cu un însoţitor la alegere, dacă aceasta îi inspiră mai multă siguranţă. Nu uitaţi că relatarea 

abuzurilor la care a fost supusă poate fi extrem de traumatizantă.   

A depune o plângere poate avea 

consecinţe. Odată declaraţia dată, aceasta nu se 

mai poate retrage. De aceea este deosebit de 

important ca declaraţia victimei să fie luată cu 

mult profesionalism, respectiv cu multă grijă, dar 

şi cu atenţie la exactitate.  

O depoziţie dată în prezenţa a doi lucrători 

de poliţie poate contribui la calitatea celor 

relatate, deoarece cei doi lucrători se pot 

completa reciproc, pot urmări victima mai atent, 

dar reduce şi riscul influenţării victimei. 

Discuţiile cu persoanele traficate ar trebui să 

îndeplinească următoarele condiţii: 

• Discuţiile să fie conduse de personal special 

instruit în cazuistica de trafic de persoane 

şi în interogarea victimelor. Când este 

vorba de copii, cei care stau de vorbă cu ei 

trebuie să fie specializaţi în astfel de cazuri; 

Exerciţiul Ana III – Depunerea plângerii (simulare) 
 
Ana nu doreşte să facă plângere. Se teme că, în acest 
caz, infractorii i-ar puta omorî copilul. Ei ştiu unde 
locuieşte Ana. Se mai teme şi că atât familia cât şi toţi 
ceilalţi vor afla că a lucrat ca prostituată, că va fi 
repudiată de toată lumea şi i se va lua copilul. Dacă va 
depune mărturie, va afla toată lumea că este 
prostituată? Va apărea povestea ei în presă? Vor 
putea afla traficanţii că a depus mărturie contra lor? Va 
fi confruntată cu ei în instanţă? Dar judecătorul, o va 
crede? Îi va apăra poliţia pe ea şi pe copilul ei de 
represalii? Dar dacă o vor urmări pe ea şi pe copilul ei 
după ce se va sfârşi procesul? 
 
Indicaţii de regie pentru Ana  
- Puneţi întrebări. Cu insistenţă. 
- Reacţionaţi în funcţie de situaţie. Dacă vă simţiţi în 
siguranţă să faceţi plângere, procedaţi ca atare. Dacă 
nu, minimalizaţi neplăcerile prin care aţi trecut şi 
refuzaţi să faceţi plângere sau să depuneţi mărturie  
 
Indicaţii de regie pentru lucrătorul de poliţie 
Aţi ascultat relatarea Anei şi doriţi să o convingeţi să 
facă plângere şi să depună mărturie. Cum veţi 
proceda? Ce asigurări îi puteţi oferi?  
 

• La cererea victimei, anchetatorul va fi de acelaşi sex cu victima; 

 50



• Este indicat ca discuţia să se desfăşoare într-un mediu ambiant care să nu dea impresia de 

confruntare, de prejudecată sau de lipsă de profesionalism. Dacă victima preferă să fie 

audiată într-un alt loc decât secţia de poliţie, este bine să i se satisfacă această dorinţă, în 

măsura în care nu contravine intereselor anchetei; 

• Dacă victima îşi exprimă dorinţa de a fi însoţită la discuţii de o persoană agreată de ea,  

persoana respectivă nu va mai putea apărea ca martor într-o etapă ulterioară a procesului; 

• Victimei trebuie să i de dea voie să plece oricând doreşte. În general, discuţiile nu trebuie 

să dureze mai mult de două ore;  

• Întrebările anchetatorului nu trebuie puse pornind de la premisa contradictorialităţii sau de 

la prejudecăţi; victimei nu trebuie să i se pună întrebări care să sugereze îndoieli cu privire 

la deplinătatea facultăţilor victimei, care trag victima la răspundere sau care o învinovăţesc 

pe ea de infracţiunea care s-a comis la adresa ei. În cazurile de trafic pentru prostituţie sau 

de alte forme de exploatare sexuală, nu trebuie puse întrebări legate de trecutul amoros al 

victimei ce nu au relevanţă directă pentru cazul anchetat; 

• Dacă nu s-a procedat deja astfel, odată cu luarea declaraţiei victimei se va face şi 

trimiterea acesteia la o instituţie care să-i poată oferi asistenţă psihologică, medicală, 

socială sau juridică; 

• La nevoie, victimei i se va pune la dispoziţie un traducător autorizat pe durata consemnării 

declaraţiei acesteia.  

Interogarea de către procuror 
 

Una din problemele semnalate de 

participanţi este aceea că victimele trebuie 

interogate de mai multe ori: de poliţie, de 

procuror, şi, din nou, de judecător, în cursul 

procesului. Nu există posibilitatea de a se 

face uz la proces de declaraţia dată de 

victimă în timpul anchetei (judecătorului de 

instrucţie, de exemplu). Ar fi bine dacă 

victima ar fi interogată o dată sau de două 

ori în faza incipientă a procedurii penale şi 

dacă acele declaraţii ar putea fi filmate şi 

apoi folosite în instanţă. Aceasta ar reduce 

riscul de a se face presiuni asupra victimei 

ca să-şi schimbe depoziţia, care este o 

problemă curentă. Legea română nu conţine 

prevederi în acest sens. Un alt aspect ridicat 

la seminarii a fost nevoia de a se îmbunătăţi 

colaborarea dintre poliţie şi procuratură, ca 

Exerciţiul Ana IV – Interogatoriul luat de procuror 
(simulare) 
 
Indicaţii de regie numai pentru Ana  
 
În declaraţia pe care aţi dat-o la poliţie aţi minţit cu privire la 
două aspecte:  
1. Propunerea de a lucra în Turcia a venit nu de la un client, ci 
de la un prieten. Aţi ascuns acest lucru pentru că nu aţi vrut să 
îi creaţi neplăceri acestuia, mai ales că nici acum nu vă vine 
să credeţi că a fost în stare să vă vândă proprietarului barului 
2. Nu aţi fost bătută atunci când aţi protestat, dar vi s-a refuzat 
hrana până când aţi cedat. Vă este ruşine că nu aţi opus mai 
multă rezistenţă şi că aţi cedat nu fiindcă aţi fost bătută, ci 
fiindcă v-a fost foame!  
Reacţionaţi în funcţie de cum se desfăşoară interogatoriul. 
Dacă vă inspiră încredere, spuneţi-i adevărul, dacă nu, 
menţineţi-vă declaraţia iniţială. 
 
Indicaţii de regie pentru procuror  
 
Aveţi nevoie de mai multe amănunte despre cazul ei, mai ales 
cum a fost racolată şi ce s-a întâmplat în perioada în care a 
lucrat ca prostituată la Trabzon şi la ce violenţe fizice a fost 
supusă. Încercaţi să anticipaţi întrebările pe care i le va pune 
apărarea în timpul interogatoriului încrucişat!  
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şi între procurorul anchetator şi procurorul de instanţă. Pentru soluţionarea unui dosar, ar fi bine ca 

acesta să i se încredinţeze unui singur procuror pe toată durata procedurii, sau să se prevadă ca 

ambii procurori, şi cel care face ancheta şi cel de instanţă, să fie prezenţi în instanţă. În plus, 

procesele pot dura ani de zile. O altă problemă este aceea că victimele, odată ajunse în instanţă, îşi 

retrag declaraţia sau şi-o schimbă. Dată fiind durata proceselor, între timp victima se poate 

recăsători sau îşi poate reface viaţa şi nu mai vrea să audă de trecut. Tot în acest timp, victimele 

pot fi intimidate de învinuiţi sau li se pot oferi bani pentru a-şi schimba depoziţia.  
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Şi, în încheiere … 
 
 Pentru mulţi participanţi, a fost pentru prima oară că s-au întâlnit poliţişti, procurori, 

judecători şi reprezentanţii unor ONG-uri pentru a discuta de problemele traficului de fiinţe umane. 

Aceasta i-a ajutat pe fiecare să înţeleagă mai bine problemele celorlalţi şi dificultăţile pe care le 

întâmpină cei ce participă la actul de justiţie. Să înţeleagă că o mai bună colaborare şi legăturile 

mai strânse sunt de folos tuturor: atât victimelor, cât şi calităţii actului de justiţie.  După cum 

spunea unul dintre participanţi: ‘Toţi avem nevoie unul de celălalt’. S-a făcut propunerea de a se 

examina dosarele în echipe mixte de poliţişti, procurori şi judecători de la diverse instanţe, pentru 

a învăţa fiecare din cazuistică, dar şi de la ceilalţi colegi. O idee şi mai generoasă a fost aceea de a 

se  examina dosarele în echipe mixte cu colegi străini, de exemplu cu poliţişti, procurori şi 

judecători olandezi.  

 Şi ONG-urile pot juca un rol însemnat. Sprijinul lor încurajează victima, ceea ce ajută la mai 

buna urmărire penală a infractorilor. O victimă bine informată şi căreia i se respectă drepturile va 

avea mai multă încredere în poliţie şi va fi mai cooperantă. Aceasta are şi avantajul practic că este 

mult mai uşor şi, în acelaşi timp, mai puţin intimidant să se ia legătura cu victima printr-un ONG 

care o cunoaşte şi care o poate sprijini printr-un lucrător al său, însoţind-o la anchetă ca persoană 

de încredere. În acelaşi timp, ONG-urile au şi trebuie să aibă un rol independent în apărarea 

drepturilor victimelor. Nu trebuie uitat că interesele victimei şi cele ale acuzării nu coincid 

întotdeauna. Tocmai acesta este rolul ONG-urilor, de a menţine echilibrul între interesele acuzării şi 

cele ale victimei.  

 

 Înţelegerea stării psihice în care se află victima este utilă nu numai ONG-urilor, ci şi 

celorlalte instituţii implicate. Aşa cum remarcau unii participanţi, “Acum că ştiu mai mult despre 

suferinţele victimelor şi despre profilul lor psihologic, gândesc altfel despre ele” sau “Asta mă va 

face să stau altfel de vorbă cu ele, ceea ce este util şi pentru urmărirea penală”. 

 
Toate aceste observaţii au condus către o serie de recomandări: mai buna colaborare între diversele 

autorităţi şi instituţii, mai multă implicare din partea ONG-urilor, posibilitatea desemnării unei 

persoane de încredere care să însoţească victima, inclusiv evaluarea psihologică a victimelor din 

fiecare dosar, menţinerea echilibrului dintre interesele diverselor părţi, mai buna reprezentare în 

instanţă a victimelor, mai buna informare a victimelor despre posibilităţile de a fi despăgubite de 

către traficanţi sau de către stat, ca şi repartizarea acestor speţe judecătorilor şi procurorilor 

specializaţi. Acum, revine participanţilor datoria de a duce la îndeplinire aceste deziderate! 
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România -Organizaţii neguvernamentale (ONG-uri)  
 
ADPARE – Asociaţia practicilor alternative de reintegrare şi educaţie 
ADPARE s-a înfiinţat în 2003. Oferă sprijin tinerelor femei din România care au fost traficate 
pentru industria plăcerii şi retrimise sau repatriate în România.  
 
Ce servicii oferă ?  
ADPARE oferă adăpost, asistenţă şi tratament medical şi social, deprinderea unei meserii 
şi/sau alte posibilităţi de şcolarizare, ca şi ajutor în găsirea unui loc de muncă. Adăpostul 
asociaţiei dispune de 4 locuri.  Persoanele pot rămâne acolo între 6 luni şi 2 ani. De 
asemenea sprijină femeile şi copiii, dar şi beneficiari străini. ADPARE colaborează cu poliţia, 
cu Caritas, cu AIDROM şi cu Organizaţia internaţională pentru migraţie (OIM). Majoritatea 
beneficiarilor sunt trimişi de poliţie şi de OIM. Personalul se compune din 3 asistenţi sociali, 1 
avocat, 1 psiholog, 1 contabil şi 3 voluntari.  
 
Date de contact  
Adresa: Intrarea Italiană nr. 1-5, Ap. 1A, Sector 2 - Bucureşti 
Tel. + 40 021 2532904 
Website: www.adpare.ro 
 
AIDROM – Asociaţia Ecumenică a Bisericilor din România  
Din 2000, AIDROM a pus la punct un program antitrafic, numit SENS, care se ocupă de 
prevenirea şi reintegrarea victimelor traficului. În 2003, AIDROM a deschis un centru de 
consiliere, specializat în reintegrarea victimelor, în colaborare cu ADPARE şi cu adăpostul 
deschis de Mitropolia Banatului. AIDROM sprijină financiar consilierea şi reintegrarea unora 
dintre victimele reîntoarse acasă. Pentru elaborarea programelor lor antitrafic, AIDROM 
colaborează îndeaproape cu ARCA şi cu CARITAS. AIDROM pregăteşte şi programe pentru 
comunităţile de rromi, scop în care colaborează cu 5 organizaţii ale acestora care se ocupă 
de drepturile omului. 
 
Ce servicii oferă ?  
AIDROM oferă ajutor şi adăpost fetelor aflate într-o situaţie critică, ca şi celor care au fost 
traficate în interiorul României.  Asociaţia are un program de prevenire a traficului de 
persoane tinere, intitulat School Parentship Project, început în 2005. Acest proiect se 
desfăşoară după aceleaşi reguli în mai multe ţări: Bulgaria, Serbia, Muntenegru, Bosnia & 
Herţegovina, Croaţia, Macedonia şi SUA. Din 2003, AIDROM a creat un program de prevenire 
în Republica Moldova. Programul din Moldova cuprinde cursuri de şcolarizare, instruirea 
preoţilor din regiunile Chişinău şi Soroca, ca şi o serie de seminarii pentru femei organizate 
de Forul Ecumenic al Femeilor Creştine Moldovene. Pentru mai multe informaţii, vizitaţi 
adresele www.aidrom.ro şi www.sens.org.ro. Împreună cu CARITAS Bucureşti şi cu Agenţia 
Naţională, oferă cursuri pentru profesori, autorităţile locale şi preoţi. 
 
Date de contact  
Adresa: Calea Călăraşilor 177, Bl. 45, Ap. 18, Et. VI, Sector 3 - Bucureşti 
Tel.: + 40 21 320 98 70 /71 
E-mail: office@aidrom.eunet.ro sau aidrom@gmail.com  
Website: www.aidrom.ro; www.aidrom.rdsnet.ro;  www.geocities.com/aidrom  
 
Centrul de conferinţe şi birourile 
Adresa:  Str. Halmeu 12, Sector 2, 021118 – Bucureşti 
O.P. 48, C. P. 41 -Bucureşti  
E-mail: et@aidrom.eunet.ro 
Tel. : + 4021 210 46 87, fax: + 40 21 210 72 55 
 
ARCA  
ARCA a fost înfiinţată în iunie 1998 pentru a apăra şi a susţine drepturile omului, în special 
drepturile refugiaţilor şi ale altor migranţi (solicitanţi de azil, cei repatriaţi şi cei retrimişi 
acasă). Organizaţia are contacte şi reţele în toată ţara. Este membră a Forumului Român 
pentru refugiaţi şi migranţi. Deşi majoritatea serviciilor ei sunt destinate integrării 
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refugiaţilor, ARCA are experienţă şi în serviciile pentru repatriaţi, retrimişi şi alţi migranţi. 
ARCA s-a implicat şi în elaborarea strategiei naţionale de combatere a traficului de persoane. 
ARCA este membră a organizaţiei COATNET (reţeaua internaţională a Caritas-ului) şi 
colaborează cu AIDROM, OIM, ADPARE şi cu Caritas, ca şi cu Ministerul Internelor, cu UNHCR, 
şi cu ONG-urile cu activitate religioasă. 
 
Ce servicii oferă ? 
ARCA oferă sprijin victimelor traficului care se întorc în România. Au o echipă multinaţională 
care oferă asistenţă juridică şi socială. Asigură învăţarea unei meserii, consultanţă pentru 
găsirea unui loc de muncă şi asistenţă tehnică la nevoie, asistenţă celor integraţi şi 
reintegraţi,  şi, în general, asistenţă legată de migraţie.  ARCA nu dispune de adăpost 
propriu, dar recurge la adăpostul OIM şi la cel al asociaţiei ADPARE, în care victimele 
traficului pot rămâne timp de până la un an. ARCA oferă sprijin şi victimelor traficului, după 
plecarea din adăpost. Oferă sprijin şi migranţilor ilegali, cărora li se oferă ore de consultaţie 
‘cu uşile deschise’. ARCA este activă şi în planul activităţilor de conştientizare. 
 
Date de contact  
Adresa: Str. Austrului 23, Sector 2, Bucureşti  
Tel. / fax: 0040 212527357/8  
Website: http://www.cdnp.net/network/rumania.htm 
 
Caritas  
În România sunt 11 birouri Caritas, cu reprezentare pentru peste 30% din toată ţara, inclusiv 
în partea de sud-est. Caritas se axează pe asistenţă medicală, socială, şcolară, şi sprijin de 
urgenţă.  
 
Ce servicii oferă ?  
Caritas Bucureşti are un adăpost de urgenţă, în care victimele traficului pot sta o scurtă 
perioadă de timp. În momentul de faţă, Caritas amenajează un adăpost special pentru 
victimele traumatizate din sudul României. Se ocupă şi de educaţie, de popularizare, de 
programe de prevenire a traficului destinate tinerilor, în colaborare cu şcolile. Pentru detalii, 
vizitaţi adresa www.anti-trafic.ro 
Caritas cooperează cu CRS – Catholic Relief Services (Serviciile catolice de ajutorare), ca şi cu 
alte ONG-uri. Uneori, Caritas oferă asistenţă directă persoanelor traficate în colaborare cu 
ONG-uri străine cum sunt ALC din Franţa, şi birourile CARITAS din străinătate. Caritas nu are 
personal de specialitate pentru traficul de persoane, motiv pentru care oferă ajutor de 
urgenţă numai dacă nu este oferit de alte instituţii.  Caritas, împreună cu alte ONG-uri s-au 
reunit în reţeaua denumită SENS.  
 
Date de contact  
Str. Washington 38, sector 1, cod 011976 Bucuresti 
Tel./fax.: 00(40 21) 230 40 13; 
00(40 21) 231 29 00;  
E-mail: caritas@caritas.org.ro 
 
Connexion – Fundaţia Conexiuni Roumanie 
 
Fundaţia “Conexiuni” a fost creată la 20 decembrie 1994, la iniţiativa Organizaţiei “Medecins du 
Monde”, cu sprijinul profesioniştilor români, absolvenţi ai Programului FORMARE DE FORMATORI 
pentru domeniul social. Acesta a fost un program pilot, dezvoltat în România de către “Institutul 
Regional de Lucrători Sociali” – Paris ( IRTS) cu sprijin financiar UE. 
  
Ce servicii oferă ?  
 
Scopuri: solidaritate si bunastare sociala 
Fundaţia “Conexiuni” promovează proiecte şi programe care să contribuie la dezvoltarea şi 
îmbunătăţirea practicilor din domeniul social, medical si educaţional. 
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Fundaţia  “Conexiuni” este o organizaţie militantă în privinţa respectarii drepturilor copilului şi ale 
femeii ca drepturi ale omului. In acest scop derulează proiecte şi programe care să ducă la 
schimbarea practicii si a mentalităţii. 
           
Asistenţă în vederea reintegrării sociale pentru victimele traficului ilegal de persoane: 

1. Consiliere si acompaniament pe durata reintegrării 
2. Asistenţă psihologică, medicală şi juridică 
3. Suport material- de urgenta (bani de transport, analize medicale, refacerea actelor de 

indentitate) 
4. Activităţi de prevenire - Campanii de informare in scoli, mass-media, cursuri de formare.  
5. Indrumare/ recomandare adapost 

 
Date de contact  
Adresa:  Str Dorobanti 25/12 ; 330107 -Deva, Romania  
Tel/fax: 0040254232120 
E-mail: Fundatia.conexiuni@yahoo.com; angalital@yahoo.com; 
Website : www.fundatiaconexiuni.ro 
 
Fundaţia Filantropia Timişoara  
Fundaţia Filantropia Timişoara a fost înfiinţată în 2006 de Arhiepiscopia Ortodoxă a 
Timişoarei. Oferă servicii sociale, printre care şi victimelor traficului. În 2004, a deschis un 
adăpost la Timişoara pentru persoanele care au căzut victimă traficului de persoane şi au fost 
repatriate prin Organizaţia Internaţională pentru Migraţie (OIM). În colaborare cu OIM, 
organizaţia s-a implicat în campanii naţionale de sensibilizare prin bisericile principale. 
Organizaţia colaborează cu AIDROM şi cu OIM. Majoritatea beneficiarilor sunt trimişi către 
OIM. Biserica Ortodoxă Română suportă 90% din costuri. 
 
Ce servicii oferă ?  
Organizaţia oferă adăpost pentru maximum 2 persoane sau două familii (maximum 6 
persoane) la adăpostul de două camere din Timişoara. Victimele traficului, inclusiv cele 
forţate să cerşească, pot rămâne în adăpost până la un an, primind tratament medical, 
asistenţă de bază şi terapie psihosocială (individuală şi în grup), precum şi deprinderea unei 
meserii şi găsirea unui loc de muncă. Minorii sunt obligaţi să meargă la şcoală. Oferă sprijin şi 
persoanelor din afara adăpostului, dar din regiune.  
 
Date de contact  
Arhiepiscopia Ortodoxa Română a Timişoarei  
Adresa: Bd. C. D. Loga nr. 7,  300021 - Timişoara, Jud. Timiş  
E-mail: claustimro@yahoo.com 
Tel.: + 40256490287 
 
Reaching Out  
Reaching Out a fost înfiinţată în 1999, fiind una din primele organizaţii care au asigurat 
asistenţă femeilor şi copiilor care sunt victime ale traficului şi ale exploatării sexuale, ca şi 
femeilor tinere care părăsesc orfelinatele. Sunt binevenite şi femeile cu copii. Una din 
regulile de bază ale activităţilor de întrajutorare este de a se acorda prioritate protecţiei 
drepturilor victimelor, pentru ca binele lor să fie pus deasupra intereselor tuturor celorlalte 
persoane, organizaţii şi instituţii ale statului. Reaching Out are în vedere ajutorarea femeilor 
şi fetelor  pentru ca acestea să-şi construiască o viaţă independentă, conferindu-le respect, 
demnitate şi acceptarea fiecărei victime.  
 
Ce servicii oferă ? 
Organizaţia are propriul ei adăpost, la Piteşti, care poate găzdui maximum 14-16 persoane de 
sex feminin. Acestea pot rămâne în adăpost atât cât le trebuie pentru a începe o viaţă 
independentă şi a beneficia de servicii adaptate nevoilor lor, stadiului de evoluţie şi mediului 
din care provin. Reaching Out a creat un program de sprijin pentru femeile şi fetele traficate 
şi are asistenţi sociali externi care vizitează adăpostul. Oferă şi învăţarea unei meserii, 
inclusiv lecţii de menaj şi de gestionare a bugetului, alături de programele de emancipare. În 
plus, un medic extern acordă consultaţii. Minorii sunt înscrişi la şcolile locale. Dacă sunt 
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solicitaţi, Reaching Out oferă asistenţă juridică. După ce beneficiarele părăsesc adăpostul, 
Reaching Out încearcă să menţină legătura cu acestea.  
 
Date de contact  
Adresa: Str. Câmpineanu Bl. 2, Sc. C, Ap. 14, Pitesti 0300, Jud. Argeş 
Tel mobil: 40 722 298 042 
Tel/fax + 40 48 631 022 
E-mail: reachingoutrom@yahoo.com 
 
Scop - Societatea pentru Copii şi Părinţi  (Timişoara) 
În 2000, SCOP a înfiinţat un adăpost pentru victimele de sex feminin ale violenţei casnice, 
după care, la acest adăpost au fost primiţi şi copiii acestora, ca şi copiii molestaţi sau în 
pericol de a fi molestaţi. La scurt timp după aceea, s-a deschis un centru de zi pentru copii. 
Centrul pentru victimele violenţei casnice a fost ulterior închis, din cauza lipsei de fonduri. 
Se speră însă ca, în 2006, să poată redeschide centrul maternal de la Timişoara.  
 
Ce servicii oferă ? 
În present, Scop se ocupă de programele de prevenire a adolescenţilor din licee, în 
colaborare cu Pro Familia. SCOP intenţionează să continue munca de conştientizare cu privire 
la traficul de persoane, cu programe de prevenire în şcoli şi cu un site de popularizare, 
întreţinut de voluntari. Pentru munca de prevenire, vizitaţi www.nutrafic.co.nr 
 
Date de contact  
Adresa: Str. Milcov nr. 4, Bl. 10, Ap. 6, 300553 Timişoara 
Tel.: + 40 256 29 44 03/29 31 76/43.73.28 
E-mail: Infodrug@rdslink.ro; scopro@mail.dnttm.ro; infodrug@rdslink.ro  
 
SAVE the Children (Salvaţi Copiii) 
Save the Children România este o mişcare democrată naţională, neafiliată politic sau religios, 
bazată pe voluntariatul membrilor ei. A fost înfiinţată în 1990, iar acum are filiale în 15 ţări. 
Luptă pentru drepturile copiilor, inclusiv cele ale copiilor traficaţi. Activează ca grup de 
influenţă şi grup militant, pentru a convinge opinia publică să ajute copiii aflaţi într-o 
situaţie critică. Colaborează cu filialele organizaţiei Save the Children din toată lumea şi este 
afiliată la reţeauna ECPAT.  
 
Ce servicii oferă ? 
SAVE the children oferă programe (de sprijin) în adăposturile înfiinţate de stat, pune la 
dispoziţie o linie telefonică de urgenţă, programe de consultanţă şi de sensibilizare. Au şi un 
program amplu de înscriere la şcoală a copiilor vagabonzi, mai ales prin adunarea acestora de 
pe străzi şi din cerşetorie. 
 
Date de contact  
Adresa: Intr. Ştefan Furtună nr. 3, Sector 1, 010899 – Bucureşti 
Tel. : 0213166176/0213111343 
Tel.: 4030217248  
E-mail: rosc@salvaticopiii.ro,  
http://www.salvaticopiii.ro/romania_en/index.html 
Punct de contact pentru copiii separaţi şi neînsoţiti.  stefania_ionita@salvaticopiii.ro  
 
România -Organizaţii interguvernamentale 
 
OIM (Organizaţia Internaţională pentru Migraţie) 
În România, OIM activează în domeniul traficului de persoane încă din 2001. Colaborează cu 
adăposturile de stat, inclusiv cu cele pentru minori. În 2003, OIM a început pregătirea unei 
fişe sociale cu privire la toţi factorii care se preocupă de traficul intern de persoane. Au 
publicat un raport cu privire la lupta contra traficului de persoane din România, care se 
poate consulta la www.iom.org. Se preocupă de îmbunătăţirea asistenţei juridice oferite 
persoanelor traficate.  
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Ce servicii oferă ? 
IOM oferă ajutor victimelor care se întorc din străinătate, mai exact: asistenţă la pre-
îmbarcare şi îmbarcarea în avion, evaluarea riscurilor, evaluarea situaţiei familiale, sprijin 
familiei, adăpost pe o perioadă de maximum 6 luni (care poate fi prelungită) şi asistenţă 
medicală. 
În cazul minorilor, este anunţată Protecţia Copilului, mai ales dacă aceştia nu pot fi susţinuţi 
de propria familie. După întoarcerea la familie, victimele primesc asistenţă încă trei luni. 
După aceste trei luni, li se acordă asistenţă de două ori pe an. Timp de câţiva ani, acestea 
sunt ţinute sub observaţie. Pentru consiliere, victimele sunt repartizate asistenţilor sociali 
din raza lor de domiciliu. OIM Bucureşti a înfiinţat o reţea de 20 de ONG-uri pe întreg 
teritoriul României, care au capacitatea de a oferi asistenţă de reintegrare victimelor 
traficului de persoane pe baza acordurilor bilaterale cu OIM. Victimele care doresc să se 
întoarcă acasă şi să se înscrie într-un program de ajutorare sunt recomandate ONG-ului 
partener din raza lor de domiciliu. Bugetul alocat de OIM ONG-ului diferă de la caz la caz, în 
funcţie de planul de reintegrare sau de proiectul în cadrul căruia s-a organizat reîntoarcerea 
victimei.  
 
Date de contact  
Counter Trafficking Unit IOM Bucureşti 
Adresa: Bd. Dacia nr. 89, Bucureşti 2 
Tel: +40 21 211 45 65 or +40 21 211 56 57  
Fax: +40 21 211 44 54 
E-mail: Ialexe@iom.int  
Website : www.iom.int 
 
OIM (Organizaţia Internaţională a Muncii) / Programul IPEC, sediul din 
Bucureşti  
OIM aplică un proiect de conştientizare cu privire la traficul de copii, în Albania, Kosovo, 
România, Moldova şi Ucraina. Organizaţia La Strada este partenerul său, atât în Moldova, cât 
şi în Ucraina. Scopul principal este lupta contra exploatării copilului şi depistarea diverselor 
forme în care se desfăşoară aceasta. OIM colaborează cu sindicatele, cu agenţiile de 
recrutare a forţei de muncă şi ajută la organizarea de cursuri şi stagii. Organizează cursuri 
pentru toţi partenerii cu care colaborează. Majoritatea beneficiarilor sunt copiii cerşetori, 
care, uneori, cad victimă traficului de persoane. În 2006, OIM a publicat un raport mondial cu 
privire la exploatarea copiilor, intitulat ‘Putem pune capăt exploatării copiilor’ [End of Child 
Labour within Reach], care poate fi consultat la adresa:  
http://www.ilo.org/public/english/standards/ipec/about/globalreport/2006/index.htm. Tot 
OIM a publicat asupra traficului de persoane din România: ‘Traficarea lucrătorilor migranţi 
din România. Exploatarea prin muncă şi exploatarea sexuală’ în cadrul Programului special de 
măsuri de combatere a muncii forţate.  
 
Ce servicii oferă ?  
ILO/IPEC – în strânsă colaborare cu Salvaţi Copiii şi cu direcţiile de protecţie a copilului – 
oferă sprijin atât victimelor, cât şi rudelor apropiate ale acestora. Odată copilul identificat 
ca victimă, părinţilor li se aduce la cunoştinţă acest lucru pentru a colabora cu aceştia în 
scopul salvării copilului. Dacă părinţii sunt cooperanţi, ei pot obţine sprijin financiar, social şi 
deprinderea unei meserii, dacă este nevoie. În cazul minorilor retrimişi în România, ONG-ul 
specializat notifică Direcţia de Protecţie a Copilului.  
 
Date de contact  
C/O Inspectoratul Teritorial de Muncă Bucureşti 
Adresa: Str. Radu V Rodica Moise    
Directorul Programului Naţional OIM IPEC România : Oda 26-26A, sector 4 - 040275 Bucureşti 
Tel.: +40 (0)314056875 
Fax: +40(0)314056873 
E-mail : patrick@protectcee.ro 
Website: www.ilo.org/public/english/standards/ipec/protectcee/index.htm 
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România -Instituţii de stat 
 
Agenţia Naţională împotriva traficului de persoane (ANITP)  
Agenţia Naţională a fost înfiinţată în martie 2006, pentru o mai bună coordonare a activităţii 
instituţiilor de stat împotriva traficului de fiinţe umane. Agenţia are sarcina de a coordona 
aplicarea Planului naţional de măsuri şi de a armoniza politicile naţionale în domeniul 
combaterii traficului de persoane. Printre obiectivele acesteia se numără înfiinţarea unei linii 
telefonice de urgenţă naţionale în probleme de trafic de persoane, precum şi a unei baze de 
date naţionale (centralizate), care să reunească datele primite de la organelle de ordine şi de 
la alte instituţii care luptă contra traficului de persoane. La activitatea Agenţiei concură mai 
multe ministere, printre care Ministerul Muncii, Ministerul Educaţiei şi Ministerul Sănătăţii. 
Preşedintele Agenţiei are sarcina de a raporta tuturor factorilor interesaţi o dată la 6 luni.  
 
Ce servicii oferă ? 
Agenţia Naţională se compune din sediul central şi 15 filiale locale. Acestea colaborează cu 
instituţiile locale şi pot recomanda victimele în vederea obţinerii de adăpost şi asistenţă. 
 
Date de contact  
Preşedinte: Dumitru Licsandru 
Adresa: St. Mihai Vodă, nr. 6, Sector 5 – Bucureşti 
Tel. +40(0)21 319 01 83 
Tel. mobil : + 4074 777 9079  
E-mail: dlicsandru05@yahoo.com  
 
 
Olanda – organizaţii neguvernamentale 
 
La Strada International 
Asociaţia La Strada International este o reţea de nouă ONG-uri independente care luptă pentru 
drepturile omului în Bielorusia, Bosnia şi Herţegovina, Bulgaria, Republica Cehă, Macedonia, 
Moldova, Olanda, Polonia şi Ucraina. Scopul ei este de a preveni traficul de persoane, cu precădere 
a femeilor din Europa Centrală şi de Est. Ţelul principal este de a îmbunătăţi situaţia femeilor, de a 
apăra drepturile universale ale acestora, inclusiv dreptul de a migra şi de a lucra în străinătate dacă 
doresc, dar şi de a fi apărate de violenţă şi abuzuri.  
Toate organizaţiile membre ale asociaţiei La Strada sunt înregistrate ca organizaţii 
neguvernamentale independente şi lucrează direct cu persoanele afectate. Toate cele nouă 
organizaţii membre lucrează după acelaşi program de bază. Dar serviciile pe care le oferă pot varia, 
în funcţie de situaţia locală. Cei trei piloni de bază ai programului asociaţiei La Strada sunt: 
informarea şi intervenţiile în favoarea cauzei, prevenirea şi educarea, asistenţa şi sprijinul.  
Reprezentanţele naţionale ale asociaţiei La Strada dispun de linii telefonice de urgenţă, de multe 
ori permanente, şi în unele cazuri şi gratuite (numerele apar în dreapta, pe pagina de internet). 
Prin linia telefonică de urgenţă se poate sesiza cazul către alte servicii, inclusiv către cele care se 
ocupă de persoanele dispărute. Au mai multe birouri care oferă consultanţă migranţilor şi în limbi 
străine. 
 
La Strada International funcţionează ca secretariat internaţional al celor nouă organizaţii membre, 
se ocupă de relaţiile internaţionale, de intervenţiile în favoarea cauzei şi de relaţiile cu publicul în 
numele celor nouă organizaţii membre, ca şi de elaborarea politicilor comune, a planurilor de 
măsuri şi a programelor de intervenţie şi de acţiuni militante în favoarea cauzei. La Strada 
International se preocupă de extinderea relaţiilor sale cu organizaţiile naţionale şi internaţionale, 
cu autorităţile naţionale, cu instituţiile europene şi cu organismele Naţiunilor Unite. Secretariatul 
susţine programele de întărire a capacităţii membrilor organizaţiei şi menţine un forum al ONG-
urilor pe probleme de trafic de persoane. De asemenea, găzduieşte arhiva internaţională şi centrul 
de documentare şi administrează pagina de internet internaţională a organizaţiei La Strada. 
 
Date de contact  
Adresa:  La Strada International  
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De Wittenstraat 25, 1052 AK Amsterdam 
Tel.: + 31 (0) 20 688 1414  
Fax: + 31 (0) 20 688 1013 
E-mail: info@lastradainternational.org 
Website: 
 
Comensha, La Strada Netherlands 
Fundaţia Olandeză contra Traficului de Femei [Dutch Foundation Against Trafficking in Women  -
STV] a fost înfiinţată în 1987.  Este una din cele nouă organizaţii membre ale asociaţiei 
internaţionale La Strada. În 2007, STV şi-a schimbat numele în Centrul de Coordonare a Activităţilor 
Antitrafic [Coordination Centre Human Trafficking (CoMensHa)], pentru a funcţiona mai bine în 
activităţile adresate femeilor şi bărbaţilor care cad victimă condiţiilor de exploatare prin muncă. La 
biroul de relaţii al fundaţiei lucrează cinci persoane. CoMensHa este punctual naţional de 
centralizare a sesizărilor referitoare la victimele traficului de persoane, organizează activităţi de 
sprijinire a victimelor, şi coordonează operaţiunile de retrimitere şi reintegrare a victimelor care 
doresc să se întoarcă acasă, în colaborare cu diverse alte oganizaţii. Funcţionează şi ca birou central 
de sesizare şi luare în evidenţă a persoanelor traficate.  
Pentru a oferi adăpost şi sprijin persoanelor traficate, CoMensHa organizează, întreţine şi susţine o 
mare varietate de reţele regionale. Aceste reţele se compun din adăposturi, avocaţi, instituţii de 
asistenţă şi protecţie socială, instituţii de asistenţă psihologică, poliţie, grupuri de sprijin pentru 
tineri, pentru refugiaţi, instituţii de ajutorare a victimelor, ca şi organizaţii centrale şi locale. 
 
Ce servicii oferă ? 
Dacă la CoMensHa se primeşte o sesizare despre o persoană traficată, aceasta este dusă (dacă este 
nevoie) la un adăpost, după care se va lua legătura cu reţeaua locală, care va prelua răspunderea 
sub conducerea unui responsabil de caz local. Prin reţelele locale, victimele traficului de persoane 
primesc adăpost, asistenţă socială şi psihologică, consultaţii juridice şi medicale, ajutoare sociale, 
ca şi alte servicii. 
 
Date de contact  
Coordination Centre Human Trafficking (COMENSHA) 
Sediul social: Regentesselaan 31, Amersfoort 
Adresa poştală: Johan van Oldenbarneveltlaan 34-36, 3818 HB Amersfoort 
Tel.: + 31 33 461 50 29        
Fax: + 31 33 461 80 64 
E-mail: stv@opvang.nl 
Website: www.mensenhandel.nl 
 
Bonded Labour in the Netherlands (BLinN) - Exploatarea în contul datoriilor în 
Olanda 
BLinN este un program comun al organizaţiilor Humanitas şi Oxfam Novib, care sprijină victimele 
traficului de persoane din Olanda. Prin activităţile organizate, BlinN colaborează cu clientul pentru 
a descoperi noi perspective şi a face planuri noi. Programul se ocupă, printre altele, de terapie 
post-traumatică, de ajutor în scopul şcolarizării şi al găsirii unui loc de muncă, de reintegrare 
socială, de sprijin şi emancipare individuală. BLinN susţine, de asemenea, femeile care nu au permis 
legal de şedere. 
 
Date de contact  
Humanitas/Oxfam Novib 
Adresa: PO Box 71, 1000 Amsterdam 
Tel.: +31 (0)20 5231100 
Fax:  +31 (0)20 6227367 
Email: info@blinn.nl 
Website: www.blinn.nl 
 
 
Olanda - Instituţii de stat 
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Expertise Centre Trafficking in Human Beings and Human Smuggling - Centrul de 
expertiză în probleme de trafic şi contrabandă de persoane 
Centrul de expertiză face parte din Brigada naţională de criminalistică (National Crime Squad - DNR) 
a Poliţiei naţionale olandeze.  
Adresa: PO Box 611, 8000 AP Zwolle 
Tel.: +31 (0)38 4963555 
 

Bureau of the National Rapporteur on Trafficking in Human Beings - Biroul 
raportorului naţional în probleme de trafic de persoane 
Cu începere de la 1 aprilie 2000, în Olanda funcţionează un Raportor Naţional în problemele de 
trafic de persoane. Acesta este d-na C.E. Dettmeijer-Vermeulen, asistată de un personal compus din 
şase persoane, care, împreună, formează Biroul Raportorului Olandez pe Probleme de Trafic de 
Persoane (în olandeză: Bureau Nationaal Rapporteur Mensenhandel, sau BNRM).  
Principala sarcină a Raportorului este de a informa cu privire la situaţia traficului de persoane în 
Olanda şi la efectele măsurilor anti-trafic aplicate. Rapoartele cuprind informaţii şi cu privire la 
reglementările aplicabile în domeniu, ca şi informaţii despre prevenirea şi anchetarea cazurilor de 
trafic de persoane, despre urmărirea penală a traficanţilor şi despre măsurile de ajutorare a 
victimelor. De asemenea, rapoartele conţin recomandări privind politici de combatere mai eficientă 
a traficului de persoane.  
Raportorul olandez funcţionează independent şi se subordonează direct guvernului olandez. 
Guvernul răspunde în faţa Parlamentului la aspectele semnalate în raport. Dările de seamă ale 
Raportorului sunt publice şi se pot consulta la această pagină de internet (vezi la: Rapoarte). 
Raportorul nu este un organism de primire a reclamaţiilor şi nici nu este abilitat să desfăşoare 
anchete. 
Biroul Raportorului Olandez în Probleme de Trafic de Persoane menţine legătura cu persoane 
particulare, cu persoane juridice şi cu autorităţile care contribuie la prevenirea şi combaterea 
traficului de persoane şi la ajutorarea victimelor acestui gen de trafic şi culege informaţii din toate 
aceste surse. 
Pentru a se informa, Raportorul şi personalul din subordinea sa au acces la dosarele penale din 
bazele de date ale poliţiei şi ale autorităţilor judiciare. Dat fiind caracterul transfrontalier al multor 
cazuri de trafic de persoane, Biroul are foarte multe legături în străinătate şi colaborează cu 
organizaţii internaţionale. 
 
Date de contact  
Bureau Nationaal Rapporteur Mensenhandel  
Adresa poştală: Postbus 20301, 2500 EH Den Haag 
Sediul social: 
Schedeldoekshaven 131, 2511 EM Den Haag 
Email: g.baboeram@minjus.nl . 
Tel.: +31 (0) 70 370 45 14        
Fax: +31 (0)70 370 45 37 
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Anexa 2  
 

Broşura informativă cu privire drepturile victimelor 
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